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A XX. század minő alakulásokat 
teremt s minő irányzatokat tesz ural
kodóvá, még nem tudhatjuk; de annyi 
tény, hogy a szövetkezések jegyében 
született.

A nagy tőke, amennyire üdvös moz
gatója a czivilizácziónak, annyira nyo
masztó a tőkétien, vagy kis tőkéjű 
emberekre.

A munka és anyag értékét majd
nem abszolutisztikusán szabja meg, 
mi által a független középosztályt 
enyészteti el; a mi pedig úgy er
kölcsi, mint politikai okokból sajná
latos.

Az államnak érdeke, hogy ez a 
középosztály megmentessék; ámde 
az állam, a mely maga is a nagy 
tőke nyomása alatt áll, vajmi keveset 
tehet pusztulásuk megakadályozására.

Éppen ezért ébredtek a fenyegetett 
kis existencziák arra a tudatra, hogy 
a saját erőik egyesítésével segíthet
nek magukon. Ezért lett általánossá 
a szövetkezeti törekvés.

Minthogy a mi szakmánk nyomor- 
gásának legfőbb oka a tőkehiányaiért 
agitálunk évek óta, hogy mi is szö
vetkezeti úton segítsünk magunkon.

Nem czélunk felhozott s annyiszor 
ismételt érveink újból való felsoro
lása, de az ügy érdekében, az ért
hetetlen közöny megtörésére utalnunk 
kell a legújabb s igen jelentős moz
zanatra.

Már egy Ízben megemlékeztünk 
arról, hogy a kereskedők, a kik exis- 
tencziájuk veszélyeztetését látták a

szövetkezés terjedésében s éppen 
ezért a szövetkezések megnehezíté
sét sürgették, utóbb arra a gondo
latra jöttek, hogy maguk is szövet
kezésekkel védekezzenek.

Ez az eszme az iparosok és ke
reskedők köreiben nagy érdeklődést 
keltett s tanulságos megvitatás tár
gyát képezi.

Bennünket közvetlenül érint Schöffer 
Róbert hozzászólása, aki azt indítvá
nyozza, hogy az áruházat megelőző
leg a kiskereskedők és kisiparosok 
bevásárló szövetkezeteket alakítsanak, 
mint a hogy ezt mi javasoltuk ven
déglőseinknek.

Javaslata támogatására megismer- ] 
teti a külföld hasonló szövetkezetei
nek szervezetét és eredményeit.

Az utóbbi időben, különösen Né
metországban alakítottak ilyen bevá
sárló szövetkezeteket úgy a keres
kedők, mint az iparosok. Már ma 
szinte megszámlálhatlanok az ilyen 
szövetkezetek, különösen Berlinben, 
Kölnben, Weimarban és Erfurtban.

Egy-egy ilyen szövetkezetnek 100— 
300 tagja van, a kik bevásárlásaikat 
kizárólag a szövetkezet irodája által 
eszközük. A szövetkezet vezetősége 
a tagok által kinevezett igazgatóból, 
s 2—3 bevásárlóból áll. Az iroda 
4—6-szor körlevélben felszólítja az 
iparosokat, gyárosokat és gazdákat, 
hogy mintáikat egy bizonyos időben 
küldjék be. A minták a szövetkezet 
kiállítási termeiben a vevők rendel
kezésére állanak, kik a kitűzött idő
ben odautaznak s szükségletük, Ízlé
sük szerint megrendelik a nekik meg

felelő árukat. Ezeknek a német szö
vetkezeteknek a virágzása, egyszerű 
és olcsó szervezetük bizonyítja, hogy 
Magyarországon a vendéglősök siker
rel alakitkatnák meg az általunk ja
vasolt bevásárló szövetkezeteket.

Ezért'tehát újból felhívjuk a ven
déglősöket, hogy lépjenek a szövet
kezés terére, mint a melyen maguk
nak temérdek előnyt és könnyebsé- 
get biztosíthatnak.

Ha már a kereskedők s más ipa' 
rosok is a szövetkezés útjára léptek, 
mennyivel inkább szükséges ez a

nagyban és közvetlen forrásból vásá
rolnak.

A szövetkezés az a jel, az az 
eszme, a melylyel a vendéglősök 
győzedelmeskedni fognak a mostoha 
időkön.

f i  főváros gazdasági politikája.
Egyre tarthatatlanabbá lesz az a helyzet, 

a melyet a székesfővárosi hatóság terem
tett. Rövidlátóság és vaskalaposság, nepo- 
tismus és lelkiismeretlenség, ezek nyom
ták bélyegüket a tanács és bizottság tevé
kenységére.

Ha a közjóiét s a municipium anyagi és 
hatalmi állásának emelése szempontjából bí
ráljuk a főváros működését, úgy abban le
hetetlenség rácziót találnunk vagy pedig a 
közérdek gyűlöletének és aláásásának má
niáját is meg kell látnunk.

A főváros szabályozása, a melyre nem 
volt irányadó a szépészet, a forgalom és az 
egészség követelménye, ellenben nagyon is
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kedvezett némely telekspekuláczióknak; a 
közúti vasutak, a melyeknél sohasem, vagy 
osak lassan és nehezen vették figyelembe 
a közönség jogos igényeit, ellenben min
dent elkövettek, hogy azok túlságos jöve
delmezősége még busásabbá váljék; ezek 
a tapasztalatok elégségesek voltak arra, hogy 
a polgárságban gyökeret verjen .az a meg
győződés, hogy a székesfőváros hatóságának 
tiz parancsolata nem igy kezdődik: salus 
rei publicae suprema lex!

Ilyen körülmények között bajos a főváros 
közgazdasági politikájáról beszélnünk, mert 
intézkedései sem annak a gondolatát, sem 
az arra való törekvés jeleit nem mutatják, 
hogy a főváros javai olyképpen értékesít
tessenek, hogy a közterhek csökkenését in
volválja.

Á főváros ingatlanait potom áron, gyak
ran ingyen vesztegetik, mig a kisajátítások
nál egyeseknek nagyon is bőkezűn oszto
gatja a közpénzeket.

A katonai kincstár legkapzsibb követelései 
is respektáltatnak, igy, hogy a hadfiaknak 
modern, kényelmes tanyája legyen, a főváros 
egy férgektől hemzsegő, sötét odúkból álló, 
rozoga kaszárnyába zsugorítja székhelyét, 
a melynek az átalakítása és szakadatlan ta
tarozása néhány év múlva milliókba kerül, 
diszteíenségével nem méltó Budapesthez s 
a város központját rendezetlenségben hagyja 
s visszamaradásra kényszeríti.

A székesfővárosnak tehát nincs közgaz
dasági politikája, illetőleg ez abban áll, hogy 
a municzipális javak értéktelenül hevertes- 
senek, lassan-lassan elkallódtassanak, hogy 
a polgárság teherviselése, az adósságcsiná- 
lás világborzongató csodává növeltessék.

Múlt számunkban foglalkoztunk a Buda
pestet fenyegető drágasággal s azóta fog
lalkozott vele a székesfőváros is.

A hogy foglalkozott vele, bizonyítja mind
azt, a mit az imént hatóságunk közgazda- 
sági politikájáról elmondottunk.

A derék városatyák, hogy a veszedelem
nek elejét vegyék, hogy a népet az éhínség 
ellen biztosítsák, nem maradtak a szónál, 
hanem cselekedtek.

Cselekedtek olyképpen, hogy elhatároz
ták, hogy feliratban a kormánytól kérni fog
ják, hogy a vasutak az élelmi árukat Buda
pestre «önköltségi áron» szállítsák.

Ennyi tellett bölcseségükből és nagylel
kűségüktől, beláthatlan időkig elvetvén a 
közélelmezés gondját.

A mennyire komikus, annyira jellemző 
ez a határozat a székesfővárosra.

A helyett, hogy ideiglenes vízmüvei gon
doskodott volna a rákosi kertek öntözéséről, 
a helyett, hogy azonnal felfüggesztette 
volna a kövezet-vám szedését s leszállította 
volna a vásárcsarnoki helypénzt s beszün
tette volna az ostoba és kárhozatos bizo
mányosi intézményt, az államtól könyörög 
áldozatot; mert neki nincs lelke ahhoz, hogy 
csak egy fillért is adjon adózó polgáraiért, 
a kiknek az ősei ezt a várost alapították, a 
kiknek a munkája ezt nagygyá tette és fön-

tartja, a kiknek a bizalma nekik tisztessé
get és hatalmat adott.

A város ügyei nincsenek jó kezekben, a 
főváros szervezete korhadt, végromlással fe
nyegető; tehát a polczon levő urakat el kell 
söpörnie, a közigazgatás mai gépezetét újjá 
kell alakítania az agyongyötört polgárság fel
ébredő öntudatának, különben Budapestet a 
múlt századok sanyaruságába taszítja vissza 
az esztelenség és a lelkiismeretlenség.

A műbőr ellen. A borcsinálás és a bor
hamisítás ellen megmozdul a müveit világ 
minden országa. És méltán, mert hát ennél 
veszedelmesebb visszaélés nincs; valósá- 
ságos merénylet az élet ellen.

Rómában székelő, olasz egészségügyi fő
tanács (Consiglio superiore di sanita) leg
utóbb az olasz borkereskedelemben előfor
duló hamisításokra vonatkozó szabályzattal 
foglalkozván, ezt oda módosította, hogy 
tilos az olasz fajboroknak karamellcl (ége
tett czukorral) való kezelése. Főkép a Mar
sala bor készítésénél használják a karamelt, 
hogy a bornak régies szint adjanak. Az 
iirmös (vermuth) készítésénél a tanács a 
karamel használatát megengedte. Ellenben 
megtiltotta a tanács úgy a marsalának, 
mint az ürmösnek bármilyen kátrányból ké
szített anyaggal való kezelését. Végül ki
mondta a tanács, hogy az ürmös-borok nem 
tekinthetők természetes boroknak, mert a 
borral semmiképen sem közös és nem sző
lőből származó anyagokból készítik őket. 
Ez a kompetens Ítélet bennünket is közel
ről érdekel, mert a mi borkereskedéseink
ben is mindenütt feltalálhatok az olasz pa- 
laczkozott ürmösborok, amelyeket főkép 
Turinban és más felsőolaszországi városok
ban készítenek.

De megmozdult Anglia is, a melynek bor
termelése számba sem vehető; de az utóbbi 
években a borbevitel rohamosan emelke
dett, a mit nagyban kizsákmányoltak a ma
zsolaszőlővel dolgozó borgyártók. Angliá
ban ugyanis a müborok (basis wines) a 
mazsolaszőlő vámmentessége folytán teljesen 
adómentesek és igy könnyen szoríthatták 
ki a természetes borokat. Az angol tör
vényhozás most nem annyira a borgazdaság 
érdekében, mely csak csekély mérvben ké
pez britt érdeket — hanem inkább a kincs
tár bevételeinek biztosítása czéljából vé
delmi intézkedést határozott a műbőr ellen. 
Az alsóház határozata értelmében műbőrt 
ezentúl csak hatósági engedélylyel lehet ké
szíteni és a műbőr után akkora fogyasztási 
adót kell fizetni, mely megfelel a természe
tes borok vámjának.

A cseléd-kérdés.
Jó cseléd mai napság ritkaság. Nagy 

baja ez társadalmunknak és sok kellemet
lenség okozója iparunknál.

A konyha elválaszthatlan része, csaknem 
bázisa a vendéglős-üzletnek; de ott nagy
részt hasztalanná lesz a háziasszony minden 
igyekezete, ha nem támaszkodhatik ipar
kodó, megbízható cselédekre.

Éppen ezért bennünket közvetlenül érde
kel a cseléd-kérdés minden fázisa.

Tőlünk telhetőleg támogatnunk kell hát 
minden mozgalmat, a mely oda irányul, 
hogy a városokba kerülő cselédleányok er
kölcsi elzüllése megakadályoztassék; nekik 
a hivatásuknak megfelelő kiképzés bizto- 
sittassék, miért is szükséges a helyközvetités 
reformja s cseléd-otthonok létesítése.

Megszivlelésre méltó kijelentéseket tett 
erre vonatkozólag Q e ő c z e  Sarolta, az 
«Országos Oazdaszövetség» kurzusán egyik 
előadásában. Ebből idézzük a következőket:

«Erkölcsi szempontból szükséges végre 
rendezni a már-már végkép elmérgesedett 
cselédkérdést is, melynek gyökeres megol
dása csakis a Nőegyletek Országos Szövet
sége s a Magy. Kér. Munkásnők Szakosz
tálya által elfogadott alapon várható. E 
szerint a cselédnek az őket kiszipolyozó és 
sokszor erkölcsileg is megrontó kvártélyos- 
asszonyok és üzérkedő csclédszerzők körme 
közül való kiszabadítása végett szükséges 
egyrészt a pályaudvari kiküldöttek intézmé
nyének szervezése, a mi abból áll, hogy a 
faluról jövő tapasztalatlan leányt a vasútnál 
a nőegyleti kiküldött várja s az helyezi el 
tisztességes munkáscsaládnál vagy cselcd- 
otthonban (Bécsben maga Metternich her- 
czegnő se restell elibük kijárni); másrészt 
a cselédelhelyezésnek községi kezelésbevé
tele, úgy, a mint az Bécsben fönnáll és ki
tünően bevált; nálunk — tudtunkkal Kecs
kemét próbálkozik ez irányban; ezt kiegé
szítené a cselédkönyvck szigorúbb ellen
őrzése, mely a mai visszaéléseknek útját 
vágja. Szükséges volna továbbá a cselédkép
zés, lehetőleg müncheni mintára, hol a gya
korlati kiképzést egyszerű, de elismert jó 
háziassszonyok keze alatt nyerik s onnan 
kerülnek a teljesebb kiképzést nyújtó cseléd
iskolába. Kell továbbá teremteni cselédbiz- 
tositó alapot baleset s elaggás esetére; szer
vezni kell a ruhanemüeknek szövetkezeti 
utón való beszerzését. A felháborító vissza
élések meggátlására szabályozni kell a bér
viszonyokat, eltörülni az erkölcsöt veszé
lyeztető kapukulcsrendszert s a vacsora
pénzt. És oda hatni, hogy a hol még lehet, 
állittassék helyre a régi, patriarkális viszony.»

Nagy igazságokat mond a jeles Írónő. 
Semmi kétség, hogy a müveit és tehetős 
nőknek nemük iránt való kötelessége és 
saját érdekük a cselédügy megoldásán fá
radozni.

A sorrend, a melyben el kell járniok, két
ségtelenül a helyközvetités reformja, a mi 
cseléd-otthonok létesítése nélkül meg nem 
valósítható.

Ehhez pedig nem kell egyéb, mint a 
magán-helyszerzők üzleteinek bezárása s 
ezek helyett a nőegyesületek országos szö
vetség által létesítendő helyszerző-intézet 
felállítása.

Kétségtelen ugyanis, hogy a helyszerzők 
kizsákmányolói úgy a cselédeknek, mint a 
cselédtartóknak s ők nemcsak megrontói a 
cselédeknek, sőt nem egynek a keze szennyes 
a leánykereskedéstől, a mely egyik legna
gyobb szégyene századunknak s annyi ma
gyar családon üt gyógyithatlan, fájdalmas 
sebet.

A magasabb állami érdek parancsa, hogy 
ilyen visszaélésekre hajló egyének szer
zett jogai eltöröltessenek.

Harczol janak ezért a müveit nők s egy
ben követeljék a prostituczió megszünteté
sét is, a mely szintén egyik fő oka cselé
deink elaljasodásának.

Tilos az ére tlen  szőlő kisajtolása. A 
belügyminiszter 4139/904. sz. alatt egy bor
hamisítási ügyből kifolyólag elvi jelentőségű 
határozatot hozott, kimondván, hogy aki éret
len szőlőre vizet önt és kisajtolás után levé- 
vel feltölti a kész bort: mesterséges bort 
készít. A belügyminiszter döntése igy szól:

T. J. földmives, gy i lakos ellen mester
séges bor készítése és törkölybornak nem 
a rendeletben megnevezett elnevezés alatt 
való raktározása miatt folyamatba tett kihá-
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gási ügy vádlott felebbezése folytán felül
vizsgáltatván, a következő harmadfokú Íté
le t hozatott: A vármegye alispánja által a 
keszthelyi járás főszolgabirája elsőfokú íté
letének módosításával hozott másodfokú 
büntető Ítélete törkölybornak nem a rende
letben megnevezett elnevezés alatt való rak
tározására vonatkozó részében megváltozta- 
tik: s vádlott ezen kihágás vádja és jogkövet
kezményei alól felmentetik, egyéb részé
ben azonban indokainál fogva helybenha- 
gyatik oly kiegészítéssel, hogy vádlottra fő
büntetésként 2 napi elzárás állapittatik meg. 
A tárgyiratok tanúsága szerint ugyanis vád
lott T. J. ismételten beismerte, hogy a 3-4 
akós hordóban levő éretlen szőlőre vizet ön
tött és kisajtolás után ezzel feltöltöttc a 4 
akós hordóban levő bort; ezen eljárás által 
vádlott a törvény 2. §-ában körülírt mester
séges bort készítette s nem a törvény által 
megengedett, s bizonyos szabályok betartá
sával készíthető törkölybort. Igaz ugyan, 
hogy a szakvélemény szerint a szóban levő 
borok összetétele és tulajdonságai megfe
lelnek a törkölyborokéinak, de vádlott beis
merése mellett nem foroghat fenn kétség 
arra nézve, hogy az 1893. évi XXIII. t.-cz. 
2. §-ában említett mesterséges bor készí
téséről van szó, s ezen beismerés alapul 
szolgál arra, hogy vádlott a hivatkozott tör
vény 0. §-a alapján büntettessék. Miután 
megállapittatott, hogy a kérdéses borok 
mesterséges borok, tehát nem törkölybo
rok, természetesen vádlott a törkölybor jel
zésére és raktározására vonatkozó rendel
kezésének megszegése által elkövetettnek 
jelzett kihágás vádja alól fölmentendő volt. 

M it igyunk?
f iz  an tia lko h o lizm u srő l orvosi szem 

pontbó l.
Ir ta  : Dr. Pávai Vájná Gábor.

E számadat bizonyítja legjobban azt, 
hogy a «Good-Templars» elvei, daczára, 
hogy a rend 1852 óta hirdeti azokat, sok 
követőre nem találtak és mélyebb mesgyét 
az emberi társadalomban eddig nem vág
tak. Nézetem szerint, ha a «Good-Templars» 
nem a totális abstinentiát Írja zászlajára, 
hanem egyelőre megelégszik azzal, hogy a 
föld népeit lassankint leszoktatja arról a 
szerencsétlen pálinkaivásról, már akkor is 
olyan nagy szolgálatot tett volna az emberi
ségnek, amilyet előtte még egyetlen egye
sület sem a világon, de eddig nálunk, a 
«Good-Templars» egyesület hívei még egyet
len pálinkás boltot sem tudtak bezáratni, 
sem pedig az államot megakadályozni ab
ban, hogy önérdekből az államkincstár gya
rapítására, mennél több italmérési engedélyt 
ne adjon.

Hiszen a néptől, mely az élet forgata
gában küzd a mindennapi kenyérért, nem 
lehet azt kívánni, hogy egyszerre minden
ről mondjon le a világon, még arról a po
hár borról is, mely az élet keserűségei kö
zepette, egy pár vidám órát szerez a nehéz 
munkában kimerültnek.

A népnek, amelynek a pálinkaivás csak
ugyan a legnagyobb ellensége, hogy úgy 
mondjam gyilkosa, ha azt akarjuk, hogy az 
arról leszokjék, úgy a pálinka helyett cse
rébe kell adni valamit s ez a valami volna 
nézetem szerint az olcsó thea, csája, olcsó, 
de jó sör és hamisítatlan, tiszta, könnyű bor.

Oroszországban a csája például fénye
sen bevált, mert az orosz nép lassankint 
bár, de végre mégis leszokik a vutkiról, 
erről a gyalázatosán rossz gabonapálinká
ról, amit szerfelett elősegít még az óriási 
mértékben felemelt szeszadó is.

Oroszországban a bor rendkívül drága, 
igy 'tehát bor helyett még ebéd közben is 
csáját vagy valamely kvasztól Isznak az 
emberek, amiről Moszkva és Szentpétervár 
legelső vendéglőiben nekem is volt alkal
mam személyesen meggyőződni. Ma már 
az orosz munkásnép szívesen lemond a vut- 
kiról.— mert hasznát látja — cserében a 
csájáért, ezért a valóban kedves és a szer
vezetre éppen nem ártalmas italért.

A fentebbi két kérdésre adott feleletem
mel úgy hiszem, hogy Igazgató ur is tel
jesen meg lehet elégedve, azonban a 3-ik 
pontban van közöttünk a lényeges elvi el
térés, mint orvos azt állítva, hogy a mérsé
kelt bor- vagy sörivásnak az emberi szer
vezetre távolról sincs az a romboló hatása, 
mint a tömény-szeszeknek és mint azt a 
«Good-Templars» hívei minden áron elhi
tetni szeretnék a nagy közönséggel.

Erre az állításomra Ön, mint a ((totális 
abstinentia» hive azt feleli, hogy bizony ez 
furcsa logika, hiszen Ön vizet prédikál és 
bort iszik és feledni látszik, hogy a borban 
is, meg a sörben is van szesz.

Igaz, hogy van mindkettőben némi alko
hol, de semmi áron sem olyan mennyiség
ben, különösen a mai nap divó lelkiisme
retlen hamisítás mellett, hogy az mérsékel
ten élvezve, az emberi szervezetnek ártalmára 
lehessen, hiszen a legerősebb boroknak is 
alig van 8—12o/o szesztartalma, a legjobb 
sörnek pedig 4—5o/o, de más oldalról azt 
is tudjuk, hogy a bor kisebb adagban a 
szív és idegrendszer működését fokozza, az 
anyagcserét élénkíti, az emésztést elősegíti, 
az erő érzetét fokozza, s a hanyatló élet
kedvet felderíti s a fantáziát élénkíti stb., 
amire pedig úgy hiszem, hogy az élet tö
vises utjain, néha-néha mindnyájunknak van 
szüksége.

Ezt hirdeti a Constanc-ban levő évszáza
dos curia pacis — Béke udvara — homlok
zatán álló «Aus Reben, fliesst Leben» szálló 
ige is, sőt a borban levő szesznek a szer
vezet háztartásában bizonyos fokig az ember 
fajmelegének és eleven erejének is jelen
tős szerepe van, amennyiben a tudományo
san megejtett kísérletek szerint, egy gramm 
alkohol a szervezetben 7 kalóriát, illetőleg 
meleg egységet termel, vagyis annyi mele
get, amennyi képes 1 liter viz hőfokát 7 
fokkal, vagy ami mindegy, 7 liter viz hő
fokát 1 fokkal emelni.

Miután pedig egy felnőtt munkás ember
nek naponkint 2500—3000 melegegység — 
kalória szükséges, világos, hogy ennek 
előállítására a többi tápanyagon kívül, az 
emberi szervezetnek néhány gramm alkohol 
élvezete — borban vagy sörben — nemcsak 
hogy nem ártalmas, hanem ellenkezőleg, 
mint az a fentebbi számadatokból kitűnik, 
még hasznos is.

Ezeket tudva tehát, én a totális abstinen- 
tiának hive nem voltam, de nem is lehetek 
nemcsak orvosi, hanem nemzetgazdasági 
szempontból sem, mert különben a ((totális 
abstinentia» érvényre jutásában a nemzet- 
gazdászat egy igen fontos ága, t. i. a már 
újabb virágzásnak indult szőllőmüvelés és 
vele együtt annyi iparág jutna tönkre és 
annyi ezer munkás kezéből hullana ki a 
mindennapi kenyér, az állam pedig elesne 
egyik legdusabb jövedelmi forrásától, a 
nemzet egyik leghatalmasabb kiviteli czik- 
kétől.

Ezek után most azt kérdem, hogy ki a 
nagyobb humanista, vájjon az-e, aki egy 
elérhetlen utópiáért kész a munkások száz
ezreinek kezéből kivenni a mindennapi ke
nyeret, vagy az, aki a szeszes italokkal szem
ben a mértékletességet hirdeti?

A pálinkaivásnak, mint már fentebb ki

fejtettem, én is esküdt ellensége vagyok, de 
a mérsékelt bor- és sörivás megtiltását — el
tekintve egyes orvosi esetektől — a «Good- 
Templars» tagjai részéről, határozottan tul- 
hajtásnak tartom, mely mindenesetre leg
többet árt a ((totális abstinentia» híveinek, 
nemes czéljaik elérésében.

Most jutottam el ahhoz a ponthoz, amely
nél Ön azt kérdi tőlem és pedig jogosan, 
hogy' mit ért Ön a mérsékelt bor- és sör- 
fogyasztás alatt? Mert hiszen ennek, a kü
lönféle egyének természete szerint a meg
határozása, a legszélesebb határok között 
ingadozhatik.

Ez igaz! Mert az a tény, hogy ami az 
egyiknek kevés, az a másiknak már sok és 
megárt. Az elfogyasztandó bor vagy sör 
napi mennyiségét illetőleg, mindenesetre leg
jobb egy bizonyos középút. Véleményem 
és tapasztalatom szerint egy felnőtt ember 
— ha orvosi szempontból tiltva nincs — 
minden káros következmény nélkül, délben 
megihatik 1—2 pohár sört és 3—5 deciliter 
könnyű bort, valamely ásványos vízzel ke
verve s ugyanannyit este is; megjegyzem, 
hogy a többlet már semmi áron nem moz
dítja elé az ember egészségét, s igy kiki 
magára vessen, ha azután előbb-utóbb el
éri a Nemezis. Nőknek és ifjaknak a most 
említett mennyiségnek fele is elég, gyer
mekek pedig orvosi rendeletén kívül, ke
rüljenek minden szeszes italt.

A ((totális abstinentia» hívei lelkesedésük 
hevében egészen megfeledkeznek arról a 
régi igazságról, hogy minden tulhajtás ká
ros, mert tapasztalati tény, ha bármiben is 
biztosan czélt akarunk érni, úgy minden re
formra lassankint, lépésről-lépésre kell elő
készíteni az emberiséget.

így, ha az antialkoholizmus hívei egyelőre 
a «totális abstinentia» helyett csak a nép
nek a pálinkaivásról való leszoktatását ír
ják zászlajukra, hiddjék el, hogy ez irányú 
működésűket már eddig is fényes siker ko
ronázta volna, de igy minden rekompenzá- 
czió nélkül, egyszerre leszoktatni a népet 
a szeszes italok ivásáról, emberileg lehe
tetlen.

Én meg vagyok arról győződve, hogy az 
iszákosságot sajnos, végleg kiirtani nem fog 
sikerülni soha, mert ez éppen olyan rut 
szenvedély, mint a felekezeti és nemzeti gyű
lölködés, azonban ellene küzdeni és azt 
mérsékelni, a legnemesebb emberi felada
tok egyike, s ennek győzelme lesz az igazi 
humanizmus legszebb ünnepe.

De én mindaddig, mig az antialkoholis
ták a ((totális abstinentia» mellett törnek 
lándzsát, hivök nem lehetek, mert én olyan 
eszmét, melyet az eleven életben tökélete
sen keresztül vinni nem lehet, nem támogat
hatok s igy ebben az elvi kérdésben jö
vőre is antagonisták maradunk.

Én tehát a fentebb kifejtett okoknál fogva, 
a mérsékelt bor- és sörfogyasztásnak va
gyok feltétlen hive és követője, mert meg
győződésem és tapasztalatom szerint ez or
vosi szempontból az emberi szervezetre 
nem ártalmas, de ellenkezőleg élettanilag 
még hasznos is.

Legyen arról Igazgató ur meggyőződve, 
hogy én azok előtt, akik az emberiséget 
boldogító eszmékért szivök és leikök me
legével küzdenek, ha esetleg még nem vol
nék is velők egy véleményen, a legmélyebb 
tisztelettel hajlok meg, csak ne lőjjenek túl 
a czélon.

Az alkohol ellen való küzdelemben min
denesetre legnagyobb szerep jut a lelkészek
nek és tanítóknak, mert nekik van legtöbb
ször döntő befolyásuk a nép cselekedeteire 
és erkölcsére, tehát őket különösen ez irány
ban, nemkülönben az egészség és fizikai
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jólét legegyszerűbb tételeire vasárnapi elő
adásokban kioktatni és felvilágosítani, né
zetem szerint sokkal helyesebb és magasz- 
tosabb feladat volna, mint az örökös poli
tizálás és felekezeti meg nemzeti gyűlölkö
dés szitása, amely csak arra való, hogy a 
nép hazafias érzületét és ragaszkodását a 
magyar hazához megmételyezze és folyton 
lazítsa.

A fentebbiekben törekedtem  elvi állás
pontom at kifejteni és megokolni, hogy miért 
nem lehetek én Ilivé a totális abstinentiá- 
nak, s hogy miért vagyok esküdt ellensége 
a pálinkaivásnak s végül, hogy miért vagyok 
barátja a bor és sör mérsékelt fogyasztá
sának.

Az alkoholizmus okairól, az ellene való 
védekezésről, továbbá a «gothenburgi» és 
«prohibitiv» rendszerekről, nemkülönben a 
«local optió»-ról, szóval az italmérés reform 
járól, valamint az alkoholnak a bűnügyek
ben való jelentős szerepéről stb. stb. egy 
más alkalommal.

Ugrás a sötétbe. Az országgyűlést ismét 
elnapolták; országunk szekere ott veszte
gel a kátyúban. A be nem vallott abszo
lutizmus jegyében élünk; alkotmányunk 
skartba került. Sötétbe ugrás ez, a mi 
úgy a nemzetre, mint a koronára nagy 
veszedelmeket rejt magában. Bennünket — 
lapunk hivatásánál fogva — csak fa köz- 
gazdasági következmények érdekelhetnek. 
Mentői inkább beláthatlanok ezek, annál 
inkább kell készülődnünk elviselésükre. 
Minden szaktársunk számoljon a bizony
talansággal s legyen készen minden ve
szedelemre. Hazánk ügyeinek mai állása 
szerint minden polgárra két kötelesség 
hárul. Egyik a lassú, szakadatlan pangás
okozta folytonos áldozat, a másik pedig 
a végső erőfeszítés igazaink védelmében. 
Mentői jobban tudjuk elviselni az első ter
heit, annál csekélyebb lesz a második ve
szedelem hatása. Dolgozzunk tehát kétsze
res erővel s takarékoskodjunk hatványo
zott körültekintéssel a jobb jövőért.

Munkaadók szövetsége.
A M agyar Gyáriparosok Országos Szö

vetségének meghívására R e i s w i t z báró, 
az Arbeitgeber-Verband Hamburg-Altona 
vezértitkára és a D e u t  s c h e A r b e i t g e- 
b e r Z e i t u n g  főszerkesztője a szövetség 
helyiségeiben érdekes előadást tarto tt a 
munkaadók szervezetéről. Miután C h o r i n 
Ferencz dr., a szövetség elnöke, a vendéget 
szívesen üdvözölte és néhány markáns szó
val jellemezte azokat a viszonyokat, melyek 
nálunk a munkaadók és munkás közötti vi
szony tekintetében fönforognak, R e i s w i t z 
báró vette át a szót és egy rövidebb beveze
tés után, mely a kérdés történetét tárgyalta, 
rátért a munkaadók szervezkedésének czél- 
jára. A szervezkedés czélja békés: a mun
kaadók szervezkedéseinek föladata helyre
állítani és megvédeni a munkapiaczon a 
nyugalmat, melyet a munkásvezérek m eg
zavartak. Ez két utón érhető el: a munka-

| adóknak együttes erővel kell visszautasí
tani a munkások túlhajtott s a viszonyok 
által nem megokolt követeléseit és szocziál-

! politikai tevékenység utján javítani a mun
kások helyzetét.

A munkásvezérek tendencziózus eljárását 
csak úgy lehet megtörni, ha a sztrájkkal 
és bojkottal szembeállítjuk a vállalkozók 
sztrájkját, a mely abból áll, hogy bizonyos 
szakszervezethez tartozó munkások egész
ben vagy részben kizáratnak. Term észetes, 
hogy ezt a szükséges anyagi eszközök meg
terem tésének kell megelőznie, mert csak 
igy érhető el, hogy a kizárás ne érintse tul- 
erősen a résztvevő vállalkozókat. A sztráj
kok m eggátlására tehát alapokat kell szer
vezni, vagy pedig sztrájkok esetére bizto
sító-társaságokat alapítani. A szervezetek 
tevékenységének nem kevésbbé fontos te
rülete a munkaközvetítés. A munkások 
munkaközvetítő intézetei a vállalkozókat a 
szakszervezetektől függő helyzetbe hozták: 
s ezt a függést a közös munkaközvetítők, 
melyre mostan az európai törvényhozások 
törekednek, nem szüntették meg.

Németországban mind erősebb lesz. az 
az irányzat, mely a munkaközvetítést az 
egyedül jogosított faktornak, a m unkaadó
nak kezébe kívánja adni s ezt a munka
adókra és munkásokra egyaránt kötelezővé 
tenni. A munkás számára ez a közvetítés 
teljesen ingyenes s a munkaadóra is cse
kély költséggel jár. A közvetítés legelső 
sorban a notórius lázitókat és agitátorokat 
zárja ki. Az előadó azután néhány szóval 
rám utatott a munkaadók és munkások szer
vezetei között fönnálló viszonyoknak a jö
vőben való kialakulására. C h o r i n Fe
rencz dr. elnök m egköszönte R e i s w i t z  
bárónak; a Szép előadást, melyet a nagyszámú 
hallgatóság élénk tetszésnyilvánításokkal ki
sért. A hallgatóság soraiban a többi közt 
o tt voltak H e g e d ű s  Sándor volt keres
kedelmi miniszter, S z t e r é n y i  József ál
lamtitkár, H a t v a n y - D e u t s c h  Sándor 
és B u r c h a r d - B é I a v á r y Kon rád főren
diházi tagok.

A báró által fejtegetett terv immár nem 
tekinthető az ő privát nézetén alapulónak.

A munkaadók nemzetközi szövetsége már 
igen széles körben talált hívekre s igy semmi 
kétség, hogy mielőbb megvalósul.

M inthogy a munkaadók ilyen szervez
kedése kihatással lesz a mi szakmánkra is, 
kívánatos, hogy a kérdéssel eleve fog
lalkozzunk.

Különösen fontos momentum nak tekint
jük azt, hogy R e i s w i t z  báró is a munka
adók szövetkezésének első és leghatalm a
sabb fegyverét a munkaközvetítés szerve
zésében jelöli meg.

Erre már csak azért is utalnunk kell, mert 
a mi szövetségünk a győri kogresszuson a 
munkaközvetítés m egoldását elhárította ma
gáról s azt az «Országos Közvetitő-inté- 
zet»-re akarja bízni, holott mint R e i s 
w i t z  báró is jelezte az ilyen szervezetű 
közvetítők nem váltak be.

Mi tehát azon a nézeten vagyunk, hogy 
a kor átalakulásának nagy követelményei
hez alkalmazkodjunk mi is.

A munkaközvetítést igtassuk be autonóm 
szervezetünkbe, de úgy, hogy abban m un
kásainknak, segédeinknek is kellő befolyás 
biztosittassék; mert a munkaközvetítés ille
tőleg a munkaadók és munkások kívánatos

békéje csakis a két faktor egyetértésével és 
hozzájárulásával oldható meg.

A ki nem igy nyúl ehhez a nagy kérdés
hez, az szelet vet és vihart arat.

Ha a munkaadók nemzetközi szövetsége 
erre a czélra alakul, üdvözöljük; ellenkező
leg sikerében nem bizhatunk.

Mi nem m ehetünk Krimitschauba, a mint 
ezt R e i s w i t z  báró javasolja.

Választmányi ülés.
A Budapesti Pinczér-egylet saját helyi

ségében (Vili., Kcrepesi-ut 9B) 19Ű5. szep
tember 28—29. éjjel 1 órakor folytatóla
gosan f. évi október hó 2-án d. u. 4 óra
kor tartott választmányi üléséről.

Jelen voltak: V a r g a  István elnök, P a  ul y 
Antal alelnök, E b e n  h ő  Károly titkár, K ö- 
v e s y  István, H a u t z i n g e r  János, D o f-  
f i n g Frigyes, W i r t h  Ferencz, P a  n t o l l  
M árton, H o I u b Rezső, K o 1 b Gusztáv, 
M a y r  József, C s e r n á k  József választ
mányi tagok.

V a r g a  István elnök megnyitja az ülést. 
Üdvözli a m egjelent választmányi tagokat 
és kéri a múlt ülés jegyzőkönyvének, vala
mint a titkári jelentés felolvasását.

A jegyzőköny hitelesítése után felolvas
tatván a titkári jelentés, mely szerint 1905. 
évi augusztus hóban volt:

B e véte l:
P énztári m arad v án y  m últ hó ró l ............. . 214.17
T agsági dij sz ám la ................................................. 808.—
B eira tási szám la ..........   66.—
T agsági könyvecske  szám la ...........    12.80
P esti hazai e lső  tak a ré k p én z tá ri szám la

p é n zk iv é te lé rt összesen  _ ............. . 2000.—
E lőlegszám la . . .............  . ..  ... ... — . 120.—
T arta lék a lap  sz ám lára ..........................................  75.—

Ö sszesen  . .3495.97

Kiadás :
B etegsegé iy  és  táppénzekben  k ifize tte te tt 516.—
A ugusztus negyed i h á z b é r .............................. 900.—
F o g y asz tá s  szám la ... 275.44
E lőleg-szám la ............................. ...  50.—
L eltá r-szám la  (b eru h ázáso k ért) . 568.45
T em etkezési k ö lts é g -sz á m la .............................  203.—
Á ltalános költség-szám la . 188.36
F izetés-szám la (szem élyzeti ille tm ények) 547.30

P énztári m arad v án y  . 217.42
Ö sszesen  3495.97

A titkári jelentés azon örvendetes jelen
séghez, hogy a tagok felvételénél emelke
dés mutatkozik főképpen a vidékről meg
érkezett P a n t o 11 M árton, K o I b ( jusz- 
táv és S p e s n y Gusztáv urak érdeme, miért 
V a r g a  István elnök ur indítványozza, hogy 
nekik jegyzőkönyvi köszönet mondassék.

Elnök bem utatja az orsz. p. e. lapja aján
latát, de miután a választmány megbízásá
ból egy más szaklappal már is tárgyalások 
folynak a fenti lap ajánlatát elutasítani ha
tározta. Úgyszintén bem utatja a «M. P. L.» 
által hozzánk beküldött egy átiratot, mely
ben a Krakkói pinczér-egylet meghívja a 
Budapesti pinczér-cgyletet, f. évi november 
hó 7-én tartandó 25 éves egyleti jubi
leumokra.

A rokkant-egyesület m eghívására vonatko
zólag olykép határoz, hogy miután nincs 
módjában jelenleg személyesen képviseltetni 
magát, azonban az. ünnepélyhez hozzájárulni 
kívánván, ezen alkalomból 25 koronát szava
zott meg. Egyúttal elrendeli, hogy az. ünne
pély m egtartása napján üdvözlő táviratot 
fog meneszteni lengyel nyelven.

| f  | D  C  P  U  I Á N H Q  sajt-, vaJ' 8za^ m' kereskedő BUDAPEST, VII. kerület, II Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása a t. 
I M I I  Q U I l  J r l I l U Q  Király-utcza 53. sz., fiók : Ullői-ut 57. sz. TELEFON 2 0 —00. R ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.
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Következett az. alapszabályok módosításá
nak tárgyalása. Az 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10, 11, 12, és 13. paragrafusok változat
lanul, a 14-ik paragrafus 5-ik bekezdésének 
(iszap-fürdők kivételével) ugyanazon parag
rafus 6-ik bekezdésének folytatólagosan a 
női tagokra vonatkozólag «igazolt szegény
ség esetén 25 évi szakadatlan tagság után 
a tagdijak fizetése alól, jógáinak teljes ép
ségben tartása mellett felmenthető)) a 16-ik 
paragrafustól bezárólag 26. §-ig változatla
nul, a 27. §. utolsó bekezdése A választ
mányba csak oly rendes tag választható, ki 
24. életévét betöltötte veendő be, a 28. §-tól 
34. §-ig változatlanul, a 35. §. 2-ik bekez
dése végén «minden tapasztalt visszaélést 
az elnökségnek azonnal bejelenteni)). A 
38. §-tól 43. §-ig változatlanul, a 44. §. 
utolsó sorát m in d en  kárpótlás igénye nélkül 
állásától felmenthető. A 45. 46, 47. §-ok vál
tozatlanul, a 48. §. 3-ik bekezdése után a 
Budapesti pinczér-egylet és önképző kor 
vagyona árvabiztonsági elhelyezésével egy 
3-as tagú bizottság bizatik meg, melynek 
tagjai az elnök és titkár és egy a közgyű
lés által megválasztott tag; ennélfogva 
az egylet vagyonát képező tőkék részben 
vagy egészbeni eflvétele csakis ezen 3 alá
írás ellenében eszközölhető. A 49. §. válto
zatlanul, az 50-ik §. végére folytatólagosan 
«és ennek kétharmadrésze a feloszlás mel
lett foglal állást)).

Mindezek után az elnök az alapszabályok 
módosítását befejezettnek nyilvánítja és egy 
a f. évi október hó 30-án éjjel 1 órakor egy
behívandó rendkívüli közgyűléshez beter
jeszteni rendeltetett.

Egyéb apró folyó ügyek elintézése után 
az elnök az ülést bezárja.

Társas-reggelik.
A „B u d ap esti S zállodások , V en d ég 

lő sö k  és K o rc sm á ro so k  Ip a r tá r s u la ta "  
m in d e n  p é n te k e n  tá r s a s  re g g e lit  
t a r t .  A le g k ö z e le b b i re g g e lik e t a  k ö 
v e tk ező  h e ly e k e n  ta r t já k :

O któber 27-én: Mayer József étterm ében, 
IV., Egyetem-utcza 5. (,,Erzsébet“-szálló.)

November 3-án: Mádai Lajos vendéglő
jében, VIII., Kerepesi-ut 30.

N ovem ber 10-én: Kiss Henrik vendéglő
jében, VI., Teréz-körut 43. sz.

Különfélék.
A  magyar pezsgő hódítása. Párisban 

járt magyaroktól kapjuk azt a hirt, hogy a 
párisi előkelő vendéglők és kávéházak me
nüjén immár ott szerepel a magyar pezsgő 
is. Ez a nagy jelentőségű hódítás a T ö r- 
ley  J ó z s e f  és T sa  ezég  (Budafok) 
érdeme. Sok kitartás és az elkényeztetett 
franczia közönség Ízlésének alapos meg
ismerése kellett hozzá, hogy a franczia pezs
gővel, mely azelőtt az egész világpiaczot

uralta, a saját hazájában versenyezni tudjon 
a magyar pezsgő. A T ö r l e y  J ó z s e f  é s  
T s a ezég átgázolt ezeken az akadályokon és 
sikere nemcsak kiviteli kereskedelmünknek, 
hanem iparunk jó hírének is jelentős gya
rapodását jelenti.

M ark h ard t A n d rás  k ö ltö z é se . A József
város egyik legkedveltebb vendéglőse, a 
világlátott M a r k h a r d t András, a kinek 
festői hajlamáról tanuskodának az «ördög- 
sz.iget»-röl alkotott freskói, kiköltözik Futó- 
utcza 43. szám alól. Vendéglőjével a M á
r i a - T e r é z  i a - t é r  1. szám alatt levő 
Bréhm-házban kötött ki. Itt szép tágas he
lyiségei a Mária-Terézia-téri árnyas sétányra 
nyílnak; igy hát semmi kétség, hogy jó 
italai és ételei nagy közönséget vonzanak 
az ő uj, téli mulatságokra igen alkalmas 
vendéglőjébe, a hol ő kedélyességével s ér
dekes tengerészeti élményeinek elbeszélésé
vel bizonyára sok élvezetes estét szerez régi 
és uj híveinek.

Ez is  k o llé g ia litá s?  Panaszos sorokat 
kaptunk abból az alkalomból, hogy S c h n e e -  
w e i s z  János megvette az,t a házat, a mely
ben M a r k h a r d t  András több mint 10 
évig volt a Józsefváros legkeresettebb ven
déglőse. Azt mondják, hogy az öreg Schnee- 
weisz inkább a zsidó vaczakostól vette meg 
drágábban Markhardt házhoz kötött ingat
lanait, semhogy egyenest tőle barátias meg
egyezéssel. Az ilyen kollégialitás teszi 
tönkre a vendéglősöket.

Esküvő. Ifj. Mocznik Lajos jóhirnevü, elő
kelő mustár- és konzervgyárosunk f. hó 
28-án délután 6 órakor esküszik örök hű
séget az Erzsébetvárosi plébánia templom
ban Hlavay Irma urhölgynek, Hlavay 
György és neje bájos és kellemdus leá
nyának. A tiszta szerelemből kötendő fri
gyen isten áldása legyen. — Wcdrál Osz
kár a szabadkai vasúti pályaudvari ven
déglő derék főpinezére múlt hó 1-én es
küdött örök hűséget Újvidéken Fischer Ja
kab nagykanizsai volt nagyiparos bájos és 
szeretetreméltó leányának Katalin kisasz- 
szonynak. A lakoma az újvidéki „Erzsébet** 
szálló éttermében fényesen sikerült, a nagy
számban megjelent díszes és előkelő kö
zönség lelkesülten éltette az uj házaspárt. 
Mi is őszintén üdvözöljük!

Eljegyzés. Dávid Pál ismert nevű főpin- 
ezér, Dávid Sándor barátunk testvéröcscse 
eljegyezte Matejka Ilona kisasszonyt, Ma
tejka Ede trencsén-tepliczi szálloda-tulaj
donos és neje bájos leányát. Szerencse és 
boldogság kisérje frigyüket.

Uj vendéglősök. Két müveit és vendéglős
iparunknak díszére váló fiatal, szakképzett 
főpinezér önállósítva magát,z lépnek a ven
déglős pályára. Az egyik Ébenhő Károly 
az „Országos Kaszinó*' kedvelt főpinezére, 
ki a fenyőházi fürdő bérletét nyerte el, a 
másik pedig Stölzl Nándor a „Vadászkürt** 
szálló régi főpinezére, ki a budai várban 
levő Bauer-féle vendéglőt vette át. Mind
két szaktársunknak szerencsét kívánunk uj 
vállalatukhoz.

Szálloda-átvétel. Halász István jóhirnevü 
szaktársunk, a váczi „Curia**-szálló volt 
bérlője — mint örömmel jelenthetjük — 
elnyerte a Hódmezővásárhely város tulaj
donát képező és lapunkban hirdetett 
„Fekete sas" szálloda bérletét. Halász 
Istvánban a hódmezővásárhelyiek egy ki
tűnő, jellemes és szakképzett egyéniséget 
uyertek. Ezen sikerüli választáshoz őszin
tén gratulálunk Hódmezővásárhely város 
érdemes tanácsának.

Kávéház átvétel. Szombathelyen az „Elité**- 
kávéházat Balassa Mihály köztiszteletben 
álló, derék kartársunk vette át Rosenbach 
Miksától. Sok szerencsét.

Uj kávéház. A kerepesi-uton újonnan épült 
„Mátyás-király** palotában a kávéházi helyi
ségeket Christe Károly, a „Svábhegy**- 
szálló tulajdonosa bérelte ki.

Vasúti vendéglő átvétel. Gottwald Rezső, 
a miskolezi „I<orona“-szálló derék fő
pinezére átvette a kassai vasúti pályaud
vari vendéglőt Szentgyörgyi Ferencztől.

Szálloda átvételek. Fiúméban a „Bellewue** 
szállodát Szentgyörgyi Ferencz barátunk, 
a kassai vasúti vendéglő volt bérlője vette 
át. — Mezőhegyesen az állam tulajdonát 
képező „Központi** szálloda bérletét Bock 
Lajos nyerte el. s azt folyó évi deczember 
1-én veszi át. Üdvözöljük!

Péter bácsi vendéglője. Nagy Péter ilyen 
czimmel nyitotta meg József-körut 73. sz. 
alatt levő vendéglőjét. A ki a jó ízletes 
szegedi halászlevest, magyarosan készített 
kolbászt és hurkát, valamint a jó bort 
szereti, az keresse őt fel.

Üzleti hírek. Kolozsvártt a „Központi**- 
szálló kávéházát Nagy Gábortól Gárdonyi 
Imre vette bérbe. — Szombathelyen a 
„Vadászkürt** vendéglőt Huss László veszi 
át. Ugyanott a „Soproni Sörcsarnokot** 
Straidt Ferencz vette át. — Békés-Gyulán 
a „Magyar Király** szállodát Schaffer Sándor 
vette át Debreczeni Gábortól. — Szolnokon 
a „Magyar Király" szállodát Vértes Miksa 
átvette Engl Adolftól. — Erzsébetvároson, 
a lapunkban is hirdetett takarékpénztári 
szállodát Radó Bernát borszéki vendéglős 
vette át Szentpétery Gusztávtól. — Bózsa 
József ismert nevű főpinezér elnyerte a 
petrozsényi pályaudvari vendéglő bérletét. 
— Keszthelyen Leutner Mihály Héviz fürdői 
vendéglős uj szállodát építtetett s azt e 
hó 15-én megnyitotta.

Spanyol borok. Figyelmeztetjük m. t. 
olvasóinkat Hijo de C. Pitagorás ur 
maiagai bortermelőnek mai Számunkban 
közzétett hirdetésére. Mint a nevezett hír
neves ezég bennünket értesít — a novemberi 
szállításra nagyobb tételek jegyeztettek s 
e miatt a maiagai borpiaczon az árak 15 
százalékkal emelkedtek s mintán a bor- 
kartellnek nevezett ezég is tagja, a múlt 
számunkban közölt hirdetésükben jelzett 
árakat a mai számunkban közölt árak sze
rint voltak kénytelenek felemelni.

Fontos
vendéglősöknek! Borszürő!

ujbor aljbor, palaczkbor 
és betegbor leggyorsab
ban, legtisztábban szűr
hető a szabadalmazott 
„ M A L O V IC H ” -fé le  
borszürővel, mely leg
könnyebben kezelhető.

^Kapható minden nagyságban. Á ra  d a ra b o n k é n t Ifi k o ro n á tó l fe lje b b . Kimerítő árjegyzék ingyen és bérmentve.

SCHOTTOLA ERNŐ B U D A PE ST, VI., A ndrássy-ut 2. szám..
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Közgyűlés. A B u d a p e s t i  P i n c z é r- 
E g y l e t  1905. évi október hó 30-án, hét
főn, éjjel 1 órakor rendkívüli közgyűlést tart, 
melyre az egylet t. tagtársait tisztelet
tel meghívja az elnökség. T á r g y :  1. El
nöki megnyitó. 2. Alapszabályok módo
sításának tárgyalása. — 3. Indítványok.

F i g y e l m e z t e t é s .  A tisztelt tag urak 
figyelmeztetnek alapszabályaink 48. §-ának 
4. bekezdésére, miszerint esak azon tagok 
bírnak szavazati jogosultsággal, kik tagdí
jaikkal 3 hónapon túl hátralékban nincsenek.

A közgyűlésre a tagkönyv elhozandó.
Orosz vám  a fra n c z ia  b o ro k ra . A Revue 

Vinicole értesítése szerint z orosz-franczia 
kereskedelmi szerződésben, mely 190b. ja
nuár 1-eje és márczius l-eje közt fog életbe 
lépni, hordó borra 5 rubel, palaczk borra b 
rubel, pezsgőre 14 rubel, likőrökre és szeszes 
italokra hordókban 10.40 rubel, palaczkokban 
13.40 rubel vám van pudonként megállapítva.

S z ő lő sg az d á k  u ta z ása  E rd é ly b en . Szep
tem ber 24-én ért véget a M agyar Szőlős
gazdák Országos egyesülete által Erdélyben 
rendezett tanulmányút.

A tanulmányúton az egyesület képvi
seletében Drucker Jenő igazgató és Ballay 
Jenő titkár vettek részt, inig a vezetést, il
letőleg a rendezés részleteit Oálfy János 
vinczellériskolai igazgató, Dezső Miklós és 
Schöppner Sámuel szőlészeti és borászati 
felügyelők végezték. A tanulmányúton az 
egyesület számos tagja vett részt. Kolozs
várott volt a kirándulók találkozója, majd 
a kolozs-monostori gazdasági tanintézetet 
szemlélték meg, honnan az Erdélyi Pincze- 
egyesület helyiségeibe mentek, a hol Jósika 
G ábor báró elnök és Eőry Tivadar kalauzolták 
a társaságot. Második állomása a társaság
nak Gyulafehérvár volt, hol a rózsamáli és 
a közeli szőlőkbe rándultak. Itt megtekin
tették a püspöki pinczéket s a városháza 
nagytermében m egtartották a szőlészeti és 
borászati értekezlet, melyen nagy közönség 
hallgatta figyelemmel Ballay Jenő, Drucker 
Jenő és Gálfy János előadásait. Később 
megszemlélték a sárdi s magyarigeni sző
lőket. Legközelebbi állomása a társaság
nak a négy Teleki grófi család tulajdonát 
képező celnai uradalmi szőlő- és borgaz
daság volt. Innen Krakkóra mentek, hol a 
Biirger-féle szőlőket látogatták meg. Délután 
átrándultak a tanulmányozók Gáldra, a hol 
Kemény Árpád nagyszabású uj ültetéseit 
vették szemügyre. Nagyenyeden a ni. kir. 
vinczellériskola szőlőtelepét és présházát 
nézték meg a kirándulók. Csomborodon 
Kemény Árpád és Simon bárók szives ka
lauzolása mellett gyönyörködtek a nagysza
bású uj telepítésen. Medgyesen a város 
polgármesterének kalauzolása mellett szem
lélték meg a szász gazdasági iskolát, majd 
az állami és az Ambrósi-féle ojtvány sző
lőtelep került sorra. Alsó-Bajomban a ka- 
tholikus státus uj szőlőit nézte meg a társa
ság, Zsidvén ünnepiesen fogadták a tanul- i 
mányozókat, kik itt a szőlő és borkiállítást 
vették szemügyre, Kemény Ákos báró fő- I 
ispán részvételével. Küküllőváron a Haller 
gróf-féle, Ádámoson a Kovácsi Sándor- 
féle szőlőket tekintették meg, honnan áthaj
tattak Dicsőszentmártonba, hol a társaság 
a vármegyei gazdasági egyesület vendége 
volt. Itt tartották meg Kemény Árpád főis
pán elnöklésével az értekezletet, melyen 
Ballay Jenő, Drucker Jenő és Schöppner 
Sámuel voltak az előadók. Ezzel a nyolc/, 
napot betöltő tanulmányutat a társaság be
fejezte.

V issz u u tu s ito tt vád. Soltvadkert ésTáz- 
lár községekről a lapunkban is megjelent 
hírre onnan a következő nyilatkozatot ad
ták ki: A napokban több napilapban és az 
önök b. lapjában is az a hir jelent meg, hogy 
Soltvadkert és Tázlár pestmegyei községek 
bortermelői a bort hamisítják, amennyiben 
borukat vízzel szaporítják. Ez nem felel

meg a valóságnak. Sőt ellenkezőleg, bor
termelőink versenyeznek egymással abban, 
hogy melyik szállít jobb mustot a kereske
dőknek. Ugyan néhány évvel ezelőtt meg
történt, hogy pár kisebb termelő megke
resztelte a bort, de ennek a hatóságok ele
jét vették ; az illetőket szigorúan m egbün
tették és a borukat az utczára eresztették. 
Azóta ez a rossz szokás egészen megszűnt. 
Kívánjuk sürgősen, hogy boraink jó hírne
vének megmentése érdekében küldjön ki a 
minisztérium vizsgáló-bizottságot.

B o rá rv e ró s e k  A ra d o n . Az Aradhegyaljai 
Szőlősgazdák Egyesülete szeptember hó 
29-én délután 3 órakor az Aradvármegyei 
Gazdasági Egyesület székházának tanács
term ében igazgató-választmányi gyűlést tar
tott, amelynek főtárgya volt az ősz folya
mán tartandó boraukeziók előkészítése. Az 
egyesület ezt az intézményt, amely a kül
földön állandósítva van, az ő vidékén meg 
akarja honosítani.

A sző lő -v áro s. Nemsokára Kecskemét 
valóságos szőlő-várossá lesz, a legszebbé 
és legnagyobbá talán nemcsak Európában, 
hanem az egész világon. Erre enged követ
keztetni ez a jelentés: A minap ismét ár
vereztek el Kecskemét város birtokát ké
pező fokiét Pusztaszeren. M eglepő ered
ménye van ismét az árverésnek. 114 holdat 
szőlőnek való föld gyanánt bocsátottak áruba, 
de ez a terület nagy esőzések alkalmával 
vizes marad. Ezt jelezte is Szegedy tanács
nok és ennek daczára az eredmény az, hogy 
88,287 kor. 19 fillér a vételár. Holdankint 
átlagosan 768 korona. - Egy másik helyen 
pedig 12 holdat adtak el; összesen 9768 
korona a vételár. Holdankint átlagosan 814 
korona. Érdekes tudni, hogy erdőirtvány 
is kerül majd eladásra, azért azonban 400 
koronánál többet nem is Ígérnek.

A jó  b o r  nem s z e re n c se . Szomorú idő
ket élünk, a jónak nincs kelete. M indenben 
csak az olcsót keresik az emberek, nem tö 
rődve azzal, hogy a megvett portéka rossz, 
selejtes. A nagy szegénység az oka ennek. 
Ez szállította le a közönség igényeit, lassan- 
lassan megrontva Ízlését is. Ezt mutatja 
ez a tállyai jelentés is: Bár Tokaj-Hegyal- 
ján a tavasz kezdetén a termés gazdagon 
mutatkozott, a virágzásra jött kedvezőtlen 
idő a rem ényeket alaposan leszállította, a 
junius végével beköszöntött hőség és szá
razság még ezeket a reménységeket is ala
posan megdézsmálta. A szárazságot legjob
ban álló szőlőkben is csak féltermésre van 
kilátás. Hanem ennek fejében a z  i d e i  
t e r m é s  a b o r o k  k i r á l y a  l e s z .  Ma a 
szőlő sokkal érettebb, mint a legtöbb évben 
szüretkor, olyan édes, hogy a kik a tuléde- 
set nem szeretik, nem tudják élvezni a nagy 
édesség miatt. Csak az a baj, hogy a na
gyon jó minőségű bort nem igen lehet ér
tékesíteni, mert a v e n d é g l ő s ö k  n e m  
v e s z i k  a z é r t ,  mert a v e n d é g e k  a z  
e r ő s  b o r o k á t  n e m  i g e n  f o g y a s z t -  
j á k. A nagyobb birtokosoknál raktáron he
vernek még a tavalyi borok, pedig 33—45 
forintjával túladnának rajta hektoliterenkint 
Hogy az uj bornak mennyi lesz az ára, azt 
ma még nem lehet tudni.

Az okos sp an y o lo k . Madridból Írják, 
hogy a spanyol kormány szigorúan meg
hagyta az összes vasutaknak, hogy az Ame
rikából érkezett szőlőket ne szolgáltassák 
ki. E szőlők ültetése szigorúan tiltva van, 
sőt még a múlt évben ültetett szőlők meg
sem m isítését is elrendelték. Bizony-bizony 
nálunk is élkelne ilyen tilalom ; m ert már 
be van bizonyítva, hogy a filokszéra elleni 
védekezés nem teszi szükségessé az ame
rikai vesszők beültetését. Ezt annál is in
kább mellőznünk kellene, m ert sokfelé a 
kisebb gazdák nem oltják be az amerikai 
alanyokat, hanem a poloskaizü amerikai

szőlőből termelnek bort, a mely ugyancsak 
csekély értékű.

F ig y e lm e z te té s . A Magyar Élelmiszer- 
szállító r.-t. figyelmezteti a gyüm ölcsexpor
táló gazdákat, hogy többször előfordult, 
hogy friss gyümölcsnek bevallott küldemé
nyeket az oderbergi porosz vámhivatal le
foglalt, m ert az elvámolás alkalmával a be
vallástól eltérőleg nagyobb mennyiségű szőlő 
is találtatott azokban. Miután az ily helyte
len tartalombevallások ismétlődése esetén 
attól lehet tartani, hogy a porosz vámhiva
tal az elvámolásnak a vonatoknál való esz
közlését beszünteti és a kocsiknak min
den esetben a vámraktárhoz leendő ál’itását 
követelni fogja, minek következtében a 
romlandó szállítmányok Oderbergből a csat
lakozó vonatokkal továbbíthatók nem lesz
nek : saját érdekükben felkéri az üzletfele
ket, miszerint a helytelen tartalom beval
lástól annyival is inkább tartózkodjanak, mert 
a késedelmes szállítástól eltekintve még je
lentékeny büntetéspénzt is fog kelleni 
fizetni.

F e lszám o lás . A G ö d ö l l ő i  b o r á s z a t i  
e g y e s ü l e t  m i n t  r t., mely borkereske
déssel foglalkozik, hosszabb idő óta nehéz
ségekkel küzd és az utolsó mérlegét 250.000 
korona alaptőke mellett 19,326 korona vesz
teséggel zárta le. A vállalat fináncziái az 
utolsó időben még rosszabbra fordultak, 
úgy, h°gy felszámolásba megy át s október 
8-án e czélból rendkívüli közgyűlést tartott.

H o rk o lá s  a szá lló b an . Egy Versailles 
közelében lévő község polgármestere a nyá
ron gyűlésre hívta össze a község választó 
polgárait, hogy egy tervét előttük kifejtse. 
Nem tudni, hogy a polgármester hosszú és 
unalmas beszéde volt-e az oka, vagy sem, 
elég az hozzá, hogy a beszéd alatt az egyik 
választó szépen elszundikált, s néhány pil
lanattal később hatalmas horkolással za
varta a szónokot. A gyűlés tagjai csöndes 
derültséggel fogadták a váratlan közbeszó
lót, term észetesen a polgárm ester kivételé
vel, a ki iszonyúan fölháborodott és jegyző
könyvbe vétette, hogy az illető választó a 
gyűlésen horkolt. A választó, a kit azután 
fölkeltettek, hiába erősitgette, hogy nem 
emlékszik a horkolásra, a polgárm ester 
mégis följelentette becsületsértésért, azon az 
alapon, hogy a horkolással a választó kí
méletlenül elitélő kritikát m ondott a pol
gárm ester beszédéről és tiszteletlenséget ta 
núsított a gyűléssel szemben. Majd a bírói 
tárgyaláson fogják eldönteni, hogy becsü- 
letsértés-e a horkolás, vagy sem. H ason
lóan különös pör foglalkoztatta 1898-ban a 
londoni biróságot. Egy Jane Ship nevű ko- 
morna minden helyét elvesztette iszonyú hor
kolása miatt. A mikor egy napon ismét el
kergették valahonnan, egy szállóban szobát 
bérelt, s nyolez napra előre kifizette a bér
összeget. Este lefeküdt aludni, de egy órával 
később a szálló összes vendégei a folyó
sokra tódultak, mert az egyik szobából 
iszonyú horkolás hallatszott, olyan zaj, a mely 
hasonlatos volt ahhoz, a mint egy gyors
vonat átrobog egy vashídon. A szálló tulaj
donosa csakhamar megállapította, hogy Jane 
Ship volt a horkoló. Fölszólította, a szeren
csétlent, hogy azonnal hagyja el a szállót, 
de a 'leány nem engedelm eskedett és kijelen
tette, hogy nyolez napra előre kifizette a 
szoba árát. Az oda hivott rendőrök nem se
gíthettek a szállótulajdonos baján, mert a 
horkolást nem lehetett éjjeli cscndháboritás- 
nak minősíteni. Másnap a szállótulajdonos 
sürgősen a bírósághoz fordult. A bíróság 
egyik tagja egy éjszakát a szállóban töltött 
s megállapította, hogy abban a szállóban, 
a hol Jane Ship alszik, emberfia be nem 
hunyhatja a szemét. A szakértő szemle eme 
eredménye alapján a biróság kimondotta, 
hogy a komornának azonnal el kell hagy
nia a szállót, miután az előre megfizetett 
bérösszeget visszakapta.
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ö n g y ilk o ssá g . M o r e 11 i Ferencz, az 
országos központi mintapincze igazgatója 
— ki hosszabb időn át súlyos betegségben 
szenvedett — lakásának erkélyéről ledobta 
magát az utcza kövezetére és nyomban 
meghalt.

R ég i időkbő l. Egy hatósági rendelet, 
melyet Luzern kanton 1597-ben bocsátott ki, 
ezeket m ondja: A ki területünkön engedé
lyünkkel korcsmároskodik vagy bort mér, 
annak hatóságilag mfeg 'kell 'becsülni borát, 
hogy mennyit ér és ezen becslés szerint lesz 
a bor kimérendő, nem drágábban. Aki pe
dig drágábban mérné a bort, vagy «elüti» 
a hordókat, az 10 forint bírságot fizet. Min
denki tartozik a másikat följelenteni, és min
den hatóság embereket fog kirendelni ezen 
rendelkezés végrehajtására. A korcsmáros- 
nak nem szabad magányosan egy hordót 
csapra vernie; hatósági embernek kell je
len lennie a csapra ütésnél. A korcsmárosok- 
nak az sincs megengedve, hogy maguk álla
pítsák meg a nyereségüket. A kik Úriból 
olasz bort hoznak városunkban és kimé
rik, egy pint után nem szedhetnek több hasz
not mint egy krajczárt, épp úgy mint a többi 
bormérők. A hatóságoknak ez az ársza
bályzó eljárása nem volt káros az iparra, 
mert megakadályozta a versengés túlkapá
sait s igy az ipar tisztességben és biztos 
alapon fejlődhetett. Nálunk ennek a keres
kedelmi és ipari szabadság elvének félre
értése és tulhajtása vetett véget. Következ
ménye lett a magyar ipar bukása, az élelmi 
áruk megdrágulása és hamisítása, a nép 
elszegényedése és tömeges kivándorlása. 
Minden jel arra mutat, hogy bizonyos fokig 
vissza kell térnünk a régiek bölcs rend
szeréhez.

Ó riási szá lló . A. J. Adams, egy szindiká
tus nevében megbízta C. Menit építészt egy 
negyvenkét emeletes, óriás szálló építésével. 
Az épület öt millió dollárba kerül s Newyork 
legszebb helyén, a 6. és 7. avenuek között, 
a 32. és 33. utczák sarkán fog állni. A szálló 
magassága ötszáz láb lesz, s valósággal a 
felhők közé nyúlik. Szobáinak száma más
félszer több lesz, mint a Waldorf-Astoriáé, 
a mWely szálló eddig a legnagyobb volt a 
világon. Kétezerkétszáz vendég fog kényel
met találhatni az uj szállóban. Ötszáz szo
bát egyes vendégek részére tartanak fönn. 
Minden szobában lesz jeges viz, forró viz, 
gőzfűtés és villámos világítás. A 42. eme
leten lesznek az ebédlők és a bálterem. Nyá
ron a tetőn árnyékos kertet rendeznek be. 
A pinczében török fürdő lesz egy 100 láb 
hosszú és 25 láb széles medenczével. Ez a 
szálló lesz a világ legnagyobb épülete egy 
tömegben. Eredetileg a szállót 50 emeletre 
tervezték, de az építész tanácsára csak 42 
emeletes lesz. Érdemes még megemlíteni, 
hogy a szállóban az ágyakat mind sárga
rézből készítik és a bútorzatot mahagóniból. 
A törökfürdő személyzetét Kairóból fog
ják hozatni.

Eladó háztelkek. 80 telekkönyvezett ház
hely 100—100 □  öles, az uj villamos 
vasút keresztül megy rajta, 8 pereznyire 
az iskolától, 3 pereznyire a piacztól, köz
vetlen közelben gyár épül, a telken kereszt 
(feszület) áll, a legelőnyösebb részletfizetési 
feltételek mellett szabadkézből eladók. 
Megjegyeztetik, hogy f. é. november 1-től 
a villamos vasúti dij Budapestről bárhonnan 
indulva 6 krajezár. Bővebbet: Szikla i 
Géza és Társa bankházában, Budapest, 
„József főherczeg“ szálloda. Telefon: 88—92.

Brázay Kálmánnál vásároljunk 1

N y il i té r .

A S zinye-L ipócz i 
L ith io n -fo rrá a

Q o l t i o f n v  klt“nö 8lkerrel
használtaik

vese-, húgyhólyag- és koszvéngbánlalmak ellen,hűgy- 
dara és vizeleti nehézségeknél, a ezukros húggárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál.

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !  
Vaimantei! Könnyen emészthető! Csiramentes! 

Kapható ásványvizkere^kedésekhen vagy a
Sulvator-f'orrás igazgatóságánál Eperjesen

Q íF K A  J Ó Z S E F
Budapest VI. kér., Váczi-körut 31. $z.

Pinczegazdászati czikkek szaküzlete. 
Parafadugók közvetlen behozatala. —  
Palaczkok nagyraktára. A törvé

nyesen megengedett
Müller-féle ü r m ö s -e s z e n c z ia

főraktára .

Képes árjegyzék és költségvetés ingyen és liérnientve.

Tőkén eladó
az idei termés, sziiretelés 26-án  kezdődik: 
valam in t a legjobb minőségű tokajhegyi 
boraimat is a legjutányosabb árban ajánlom.

Olay Lajos
Szőlőbirtokos Tokajban.

=  Bérbeadás. =
M éltóságos Zichy .János g ró f u r  tulajdonát k é 
pező nagylángi és táczi korcsmák 1906. január 

l-töl ha t egym ásu tán  következő évre

b é r b e a d a t n a k .
A nagylángi k o rcsm ab érle t 12 m agyar hold 
szántófölddel és 6 drb. m arhalegelte téssel a 
táczi pedig vámszedési joggal jár. - - Bérelni 
szándékozók írásbeli a já n la ta ik a t 1905. novem

ber l-ig n y ú jtsák  be

a lángi uradalom központi felügyelői hiva
talához N agy lán go n  (Fehér megye).

C s i l l a g h e g y i  f o r r á s v í z
szénsavval te líte tt kitűnő üditöviz.
Ez a viz a Békásmegyer község (Pest
megye) határában fekvő Csilaghegy tövé
ben az Árpád-forrásnak nevezett igen 
régóta ismert, kitűnő izü és tisztaságú 
forrásból fakad. Szénsavval telítve igen 
jóizü, eltartható szagtalan asztali vagy 
borhoz való üdítőital. A forrás hatósági
lag és vegyileg megvizsgáltatott, kifo
gástalannak és szénsavval való telítésre 
alkalmasnak találtatott. Kapható mindenütt. 

Telep: C sillagh eg y  (Békásmegyer.) 
Fővárosi iroda: I., A ttila -körut37. sz. alatt.

Raktár: III., L a jo s -u tc a  26 . 
TELEFON: 7 9 -7 8 .  TELEFON: 7 9 -7 8 .

Tulajdonos:

C s illa g h e g y i fo r r á s v íz
Hegedűs Lajos, Gamauf Géza és Társai.

I s z á k o s s á ^  n i n c s  t ö b b é i
Kívánatra bárkinek bérmentesen kül
dünk egy próbát a Cozaporból. Kávé, 
tea, étel vagy szeszes italban egyfor

mán adható az ivó tudta nélkül.
A COZAPOR tzbbet ér, mint n világ  m l* , 

den szóbeszéde a tartózkodásról, mert cso
dahatása ellenszenvessé teszi az iszákos
nak a szeszes italt. A C0ZA oly csendesen 
es biztosan hal, hogy azt feleség, testvér 
avagy gyermek egyaránt, az ivónak tudta 
nélkül adhatja és az illető még csak nem 
is sejti mi okozta javulását.

COZA a csalánok ezreit békitette ki ismét, 
sok sok ezer férfit a szégyen és becstelen
ségtől megmentett, k ik  később józan pol
gárok és ügyes üzletemberek le tek. Te
mérdek fiatalem bert a jó  útra és szeren
cséjéhez segített és sok embernek életét 
számos évvel meghosszabbította.

Az intézet mely a COZAPOR tulajdonosa, 
m ndazoknak, kik kivárnék egy próba ada
got és egy köszönő írásokkal telt könyvet 
dij és kö.tségmentesen küld, hogy igy bárki 
i” meggyőződhessen b iz t o s  h á lá s á r ó l .  
Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
art ilm atlan.

COZA INSTITUTE
IN G YEN  PRÓBA 312. sz. 

Vágja ki ezen szelvényt és
küldje még ma az intézetnek. 

(Levelek 251111. levelezőlapok
10 fillé rre  bérmentesitendők.)

(Dept. 312),

62, Chancery Lane, 

London, Anglia.

W ||B p ) |T lO Q  lam os Kolibri ivlám pák. Villa- 
VIIBvIlllVO m os bi illáns lám pák reclám  

i— i világ ításra . C sillá rok  e lek tro 
mos világításhoz. — M indenféle gépek  h a jiására  
alkalm as benzin-, gáz- és  s z iv ó g á z m o to ro k ; 
üzem költség  lóerőnként és ó ránkén t 1</2—2 > f i i .  
„S im plex” vízszűrők- Á rjegyzékkel és költség- 

vetéssel szívesen  szolgál

Ganz és Társa
v a s o n tő -  é s  g ép g y á r r é s z v é n y tá rs u la t

------------  BUDAPEST. ------------
Városi üzlet: IV., Ferenczlek-tere 2.

Magyarország le g k e d v e lte b b  élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 kr. 
Előfizetési ár: Egész évre — — — 6 frt

Fél év re  — — — — 3 frt 
N egyed évre  -  . 1 frt 50 kr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V i l i , Rökk Szilárd-utcza 4. sz.

— — " | TELEFON 7—78. |

A t. szállodás, kávés és vendéglős urak ügyeimébe, 
Villamos berendezéseket, átaliikitisokal, jókarban tartá
sukat, előnyös feltételek mellett elvál
lalja, javításukat eszközli, berendezéseket 

szakszerűen díjtalanul felülvizsgál

SZILÁGYI MIHÁLY
villam ossági v á lla la ta

Budapest IV., Hajó-utcza 16.
D eák-tér k ö z e lé b e n T i— ™

^ 7 2 l l n f l 2  vbRki városban, 14 vendégszobá- 
O d d l IU U C l  yalj tekepáiyával s 30 lóra istálló
val, kávéház és étteremmel e la d ó  vagy b é rb e 
a d ó . Ugyanazon városban egy vendéglői üzlet 
lövöldével összekötve, nyári mulatóhely, télen a 
bálok és estélyek teremdijai a házbér felét fede
zik. Évi bére 2938 forint. Teljes felszerelés ára 
15000 forint. Bővebbet „P. F.“ czimen e lapok ki- 
adóhivatala ad.
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B o r e l a d á s
Kaszanitzky Istvánnál Csongrádon.

A z  1904. é v i b o ra ib ó l va n  m é g  e lad ó  250  
h e k tó  b o r  cso ng rá d i hom oki. 

E g é s z b e n  e lad ó  h e k tó ja  . . . 31 k o r.
50  l ite re n  f e l ü l ................................32  „
Szállít utánvéttel. Bornak hordó előre küldendő. 
Ajánlom boraimat a vendéglős uraknak, 

mint jó beszerzési fo rrás t.

SG hleicher Jó z se f
„Hazai“  conserv-, mustár-, boreczet- és 
Telefon 41-03 gyiimölcsszörp-gyára Telefon 41-05 

Budapest, II., Kacsa-utcza 19.
A ján lja  a t. v en d é g lő s, szá llo d á s  és  k á v é h á z tu la j 
d o n o so k  ré s z é re  e lső ra n g ú  fe n ti g y ártm á n y a it.
Vidékre 5  k i l ó s  p o s ta cso m a g o k

E lő n y ö s  á r a k !

S z t.-m a rg its z ig e ti
udifowiz

s z é n s a v v a l  t e l í t e t t  á s v á n y v í z .  

FÖHERCZEGI SZT.-M ARG ITSZIG ETI GYÓGY

FÜRDŐ FELÜGYELŐSÉGE s a já t kezelésében. 

TELEFO N 3 6 - 5 2 .  TELEFO N 3 6 - 5 2

L A K O S  L A J O S  takaréktüzhsly-gyáros BUDAPESTEN.
csősz, ős klr. udvari szállító. 

Gyár: Vili., Bezerédy-utca 8. 
Iroda ős raktár:

IV. kér., Váczi-utcza 40. sz.
Irányi-utcza sarkán.

Részit ős raktáron ta rt takarők- 
ttlzhclyekct mind n alakban ős 

kivitelben.

© S Z E N T E S E N

32000 la k o ssa l b író  v á ro sb a n  k iváló  helyen a
egy év ó ta  fen n á lló  vendéglő üz le t házzal e g y ü tt eladó.

------------------- vagy haszonbérbe k iadó. ----------------------
Az ép ü le t m ég 3 ü z le th e ly isé g e t fo g la l m ag á b an . A

v e n d é g lő  és k o rc sm á b an  v an  e lh e ly e zv e  a fü g g e tle n sé g i p á r t

© k ö rlie ly iség e  is. — É rte k e z n i leh e t

Dr. V ecseri Sándor ügyvéddel Szentesen. ©

> © © © © © © © © © ©  © ! ! ! © © © © © © © © © © © ©
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( e r e d e t i  f r a n c z ia -m ó d ^
v a la m in t  k i t ű n ő  m in ő s é g ű

paradicsom
1 és 5 lite re s  ü v e g e k b e n

vendéglős urak, részére
k a p h a tó

MOCZNIK L. conserygyárában
Budapest, V ili. k é r., A lfö ld í-u tc za  10. szám .
= z  A budapesti e lsőrendű  vendéglősök s z á llító ja . ,

©©©©©©©©©©$©©©©©©©@©©©©0

© .................................................... =

Hokkes József
borkereskedő , ...

A h íres  „A n d ré n y i 
Kálm án U tó d a i"  
a ra d i ezég pa- 
la c z k b o r le ra ka ta

Budapest, V, Váczi-körút 46.
Vám onkivU li p incze: fl., KŐ BÁNYA, JJászberényi-út 47. sz. 

f \ .  k. postatakarékpénztár) számla. TELEFON 947.
A ján lja  n ag y  ra k tá rá t  m tjy a r fajbrokbjl, tn a ly ak  k izá ró  la g  n ag y  
u ra d a lm a k tó l szá rm az n ak , v eg y e lem ezv e  és  tisz tá n  k e z e lv e  le szn e k  
p ala czk o z v a, v ag y  m á r a n ag y te rm elő k tő l p a la c z k o z v a  jö n n e k . 
T o v á b b á : Rajnai, Burgund i, Bordeaux!, M o so l, S panyol, 
P o rtu g a li, Görög, csemege és g yóg /bo ro ka t, e z e n k ív ü l m é g  
m a g y a r  és fra n c z ia  pezsgők cognac és szeszes ita lo k a t  

leg ju tányosahban szá llít.

HORVÁTH ÉS CSILLAG
Budapest, VI., Király-utcza 19. szám.

M ű - te k e a s z ta l -  é s  d á k ó -g y á r .

= = = = =  M. k ir . tö rv . b e jeg y ze tt ezég. . 1 =

Kávéházi berendezések és egyéb 
d iszm ü-aszta los m unkák vá lla la ta . 
N a g y  v á la s z té k ú  ra k tá r  teke a sz ta lo k

ban. M in d e n  e d d ig in é l o lcsó b b  á ra k , a le g p o n to s a b b  k is z o lg á 
lás és jó tá llá s .  Á rjegyzék  és bővebb é rte s íté s e k  bórm entesen.

BODEQA DE SANTA MARIA
H i j o  d e  C .  P i t a g o r á s  

= =  M a l a g a  .........

Alapítva 1882. BORKIVITELI MflZ AlapitvaJ882.

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
r rÁRJEGYZÉK (Kicsinyben)

A u s z t r i a  (bm éte lad óknak) M agyarország

■inaiul :.iiiiitiiiir’ii'iiiiiii!iii!iiiiii!iaiiiiiiiiiiiiiMiiiiiuaiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiHiiHiiiiiiiiianiainiiiiiiiiiiwiiiiiiiiiiaiiiiiiii>iiiiiiiiiiBiii!iiiu«i!i

i Bessenyei Géza
; hentesáru és csemege üzlete

: Budapest, Andrássy=ut 37. szám.
|  A já n lja  a t. szá llo dá s , fü rd ő v e n d é g lö s ,  k á v é s  és v e n d é g lő s  
|  u ra k  ré s z é re  d úsa n  fe ls z e re lt  r a k tá r á t  m in d e n n e m ű  bel- és 
I  k ü lfö ld i csem ege-árukban, kassa i és p rága i sonka, p rága i csá szá r- 
s  hús, sza lám i, fe lvá g o tta k  és m inden fé le  huskü lönlegességek, 
Z Z s ir -  és sza lon n a -k iv ite l, m agyar és fra n c z ia  pezsgöborok. 
X rum , tea, lik ő rö k , sa jt, va j. Árjegyzék kívánatra ingyen.

X Idénycsemegék, spárga stb. naponta frissen, 
r halconservek és befőttek.

V idékre m egrendelések  p on tosan  sz á llítta tn ak .
Oly áruk, melyek raktáromon nincsenek, önköltségekben beszereztetnek.

A ján lom  alábbiakat bérm entve és elvá- 1004 1908 1901 1900 1898 isim;

másra, lite renkén t, beleértve a hordó t é v ő 1

MALAGA sötétszinli, édes 2.80 ,5 0 2.05 2.70 8. 8 45
MALAGA vörösarany, édes 2.80 2.60 2.05 2.70 8. 8.45
MALAGA fehérarany, sec .................... 2.00 2.05 2.J0 2.80 8.10 8.50
LAGRIMA CHRiSTI édes .......... 2.54 2.05 2.70 2.80 8.10 8.50
M08CATEL ................................................... 2.00 2 70 2.80 2.85 8.22 8.52
SHERRY sec 2.00 2.70 2.80 2.85 8.— 8.50
MADEIRA félig édes .................................... 2.50 2.00 2.05 2.80 8.10 8.45
MARSALA .................................................. 2.54 2.05 2.80 8.— 8,28 8.05
0P0RT0 fehér és vörös 2.18 2.80 2.50 2.54 8.10 8.40
JEREZ- XERES sec .................................. 2.05 2.70 2.85 8.10 8.10 8.50
PEDRO XIMENEZ 8.45 4 . -
ÜRMÖS . ... . 8. 8.45
VINO de QUINA legjobb bor betegnek . — — 4 . - 4.00 4.80 5.—

Rz árak osztrák korona értékben értendők lite re n k in t 16, 32, 64  és 
120 lite res hordókban. —  Fizetések vagy a számla ke lté tő l szám íto tt 
3 hónap múlva teljesítendő!* levonás nélkü l, vagy á tvé te lko r 3 %  

pénztári engedménynyel.

-
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=  A BUDAPESTI =

LÉGSZESZGYÁRAK
FELSZERELÉSI IRODÁI
IV. kér., A ranykéz-u tcza  6. sz. 
VII., E rz sé b e t-k ö ru t 19. szám

állandóan raktáron tartanak minden Sí 4/\t? nemű légszesz- és villamvilágitáshoz \t>
szolgáló, legszebb kivitelű csilláro- 
kát és kandallókat, legújabb szerke- 
zetü légszesz-tüzhelyeket és légszesz- St? 
fürdőkályhákat-, légszeszfőző-, sütő- 
és vasaló-készülékeket valamint ipari itt

W czélokra szolgáló forrasztó-készülé- MZ 
keket, Bunsen-féle lángzókat stb.

djr Légszeszberendezések a legmérsé- 
©  keltebb árak mellett eszközöltetnek. ©

Cs. és kir. udvari u u  és kam arai szállító.

DREHER ANTAL SERFŐZDÉJE
B u d a p e s t  K ő b á n y á n .

Városi iroda: Vili., József-utcza 36,___________ S a já t palaczk-tö ltéa.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, korona- 

fa la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét,

1 ' 'i'rfrss.'L': dup'a maláta kÓsör kókonóklian. Nagyobb sörmennyiséget sajsit jégkocsijaiban szá’

A XXI. évfolyamú

,,VENDÉGLŐSÖK LA P JA “
évek óta s szakadatlanul azért küzd, hogy a vendéglősök
közvetlenül a termelők- hnrCTlílzcófllpí islfot • enné1' 
töl vásárolják be UUI oZUlxbCjJ IC Ili KB l , fogva
minden term elő hnrl/óc-vloíáí a „Vendéglősök Lapjá“- 
sikert é r  el, ha MŰI ftCoíílblcl bán hirdeti

Szerkesztőség Ó3 k iadóhivat: Budapest, VII. Akáczfa-utcza 7. 
Felelős szerkesztő és k iadó tu lajdonos: Ihász  György.

i

60 -08 .

Ehrlich L. Ferencz
Budapest, Vll., Dohány-utcza 12.
a m agyar kályha- és tűzhely-gyár központi fő

rak tára ajánl gyári árban:
Szabályozható, töltő és szellőztető

M e i d i n g e r  kályhákat, 
O u p le x -s z a b a d a lm .  
M e i d i n g e  r - kályhákat
nagy fű tőanyag m eg tak arítássa l, fafütésre b e 

rendeze tt

Meidinger-kályhákat. aS S eiIk
árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

SEIFERT HENRIK és FIA
CS. ÉS KIR. UDV. TEKEASZTALGYAR 

CS. ÉS KIR. SZABADALM. JÉGSZEKRÉNY-GYÁR

BUDAPEST, VII., DOB-UTCZA 90. SZ.
Árjegyzékek vidékre ingyen és bérmentve.

=  JTEZEY  J . =
(előbb SZALAY E.) 

ásvány viz-nagyk,eresk,edő.
Budapest, ¥111., József-körut 31B. sz.
Telefon 53—66. Telefon 53—66.

Ajánlja az összes ásványvizeket 
a vendéglős urak figyelmébe.
Minden mennyiséget pontosan ház

hoz szállit.

! Vendéglősök figyelmébe !
Dr. Ivántsy László örökösei szerednyei 
(Ungm egye, ungvári vagy Munkács 

vasúti állomás) szőlőjében 

eladó körülbelül 200 hektó furmint 
és 20 hektoliter rajnai rizling-bor 
külön vagy összeszürve, kádtól hordó 
nélkül. —  Ajánlatok legkésőbb októ
ber 7-cig  alábbi czimre intézendők : 
B a n n e rR n ta l, á llamvas. fő m é rn ö k  Szatm ár.

A KALAP KIRÁLY
2, 4, 5 koronás különlegességekben el
ismert specziálista Kossuth Lajos-utcza  

végén Eskü-ut, Klotild-palota.

Sieburger és Társa™™ S :

L inóleum  n a g y  v á lasz tókban .

ő cs. és  kir. fe n ség e  J ó z s e f  l’ő h e re z e g  u d v ari szá llító i
Budapest, V., Fiirdö-utcza 8.

term észetes hydrocarbonátos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittelik . Az em észtést elősegítő pom pás 
asztali ital. V idékre és külföldre fuvardijmentes szál
lítás. - Kérjen árjegyzést a Szt. Lukácsfürdő 
Kutvállalattól, Budán. — St. Louis 1904: Grand Prix.

T í f u s z já r v á n y b a n
vízvezetéki viz m ellőzendő.

ILONA A R T É Z I V IZ .
legolcsóbb, legjobb, legegészségesebb, szén
savval telitett, baktérium -, mész- és kénm en
tes. Forrása  970 m éter m élységből 74° meleg.

A r té z ia  r é s z v é n y tá r s a s á g
B U D A P E S T , EG R B SSY -U T 2 0  c. 

TELEFON 6 0  72.

E n g e lsm an n  V ilm o s
b izo m án yi Á ru k e re s k e d ö  

BÉCS, I., FRANZ JOSEFS-QUAI 25. sz.
a lehető legolcsóbb árakon  és azonnal eszközöl 
vidéki m egbízásokat a következőkre : Háj, disznó
zsír, leölt hízó, süldömalacz, űrü, bárány, füstölt és 
nyers sonka, legjobb galicziai süldő-karéj és marhahús 
egészben, valam int ele je  és hátulja, nehéz német 

hizlalt ökör, braunschweigi és krakói klbász stb.

B e itz  János
m űesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyo készitő, ká
véházi eszközök rak tá ra  

és javitó  műhelye.UDAPEST
VII., Akáczfa-u. 52.

TELEFON 81-30 .

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi Iroda: Kőbánya

Telefon szám: 5 2 -  60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telein szám: 56 58.

(J j-b o r
250 hektoliter, KECZEL (Pest m.) döm ötöri 
szőlőtelepen eladó. Venni szándékozók a 
fenti telepen m egtekinthetik vagy levél
ben forduljanak Kalocsán a tulajdonoshoz.

özv. dr, Brandtner Györgyné.
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M AHUNKA IMRE cs. és kir. udv.butorgyáros
Nagy uilaszlí'k modern bútorokban*

B U b f lP E S T
V ili.,  Rigó-utcza 6  és 8 . V ili . ,  N ém et-u tcza  4 9  és 51. 

Igen elegáns modern és ízléses lakószobák teljesen beren
dezve raktáron találhatók, valamint olyan családias jellegű 
úri szállodák és vendéglők berendezéseit is késziti, amelyek 

nálunk eddig ismeretlenek.

H ird e tm é n y .
Az almádii fürdő részvénytársaság, Almádiban, a gyógy

terem mellett épült 2 nagyterem, 5 szoba, 2 konyha, pincze, 
félszer, istálló és kamarákból álló helyiségeit, mintegy 
6000 koronányi ingófelszereléssel együtt 1906. évi január 
elsejétől 10 évre bérfizetés nélkül

z z z z  haszonbérbe adni hajlandó -
oly vállalkozónak, ki a társaság telkén, a gyógyterem 
másik oldalú házához egy 120 személy részére szükséges 
éttermet, megfelelő konyhát, kamrát és egy lakószobát 
sajátjából építeni s ki ezenfelül az üzletbe legalább 10.000 
koronát befektetni tud. — Felvilágosítást ád az almádii 
fürdő részvénytársaság elnöke:
Dr. Óvári Ferencz országgy. képviselő Veszprémben.

W
XV
\V
XV
XV
XV
XV
XV
XV
XV

R R N E T H ^ ™ g
G KEDEIEM ts fc Z.OÜO

Vendéglő-helyiség
b é rb e d á s a .

Budapesten, VI., Rózsa-utcza és Szondy- 
utcza sarkán levő vendéglő-helyiség f. évi 
november l-ére évi 1200 forintért bérbe

adó. — Bővebbet:
G la s n e r M ik s a  urnái, Király-u. 56* 

....... . és a felügyelőnél. ----------

XV
XV
XV
XV
XV
XV
XV
XV
XV
XV
XV

r---------- ------ ------------------------------ '

Ifj. Haggenmacher Henrik 
s ö r f ő z d e  B U D A F O K .

A já n lja  k itű n ő  m inőségű már- 
cziusi. k irá ly , bajor, szalon, go- 
liá t maláta sö re it ho rdókb an  és
p a la c z k o k b a n . ------------------------

V Á R O S I IR O D A :

Budapest, V., Kádár-utcza 5. sz.
T E L E F O N  14 -60 .

J
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É »  A v ilághírű  Müncheni P au lan er sör
:  (Paulanerbráu) a S a lv a to rp in c z é b ö l ezentúl

:  PRINDL NÁNDOR vendéglősnél Budapest, Vll. Andrássy-ut 51,
- a vidék részére úgy hordóban valamint palaczkokban 25 és 50-es 
2 ládákban állandóan friss töltésben megrendelhető.
Z Tisztelettel kérem t. ismerőseimet valamint üzleti barátai- 
;  mát szíveskedjenek becses megrendeléseikkel megtisztelni. 
;  F iffv p lm p z tp té s  1 A müncheni P a u la n e rb rá u  ezég  
Z 1 *S j  v i i i ic t ic ic s  i ugyanaz, mely évente márcziusban
- a világhírű S a lw a to rb ra u t  yártja, ezen ör sis kizárólag 
• nálam megrendelhető, és ezidőszerint leszek bátor t. kartársai- 
Z mát megrendelésre felkérni. Egyben van szerencsém b. 
|  tudomására adni, hogy fenti sör május hó 3-ától Kovácsics 
;  István urnái Budán, III., Margithidnál kerül kimérésre.
- Felkérem igen t. kartársaimat fenti sörre vonatkozó
8 ajánlatokat beszerezni. Tisztelettel Prindl Nándor.

B O N O D O R a legbüzösebb árnyékszék szagát huzamosabb időre rögtön eltávo
lítja. Elegysulyu 5 kgr. csomag bérmentve 10 korona. (Elegendő egy 
évre.) 1 kgr. próbacsomag 2.50 kor. csomagolás és szállítás nélkül.

D  o H  O F = n n t *  tőzegszórókhoz nélkülözhetetlen 1 kgr. próbacsomag 2 kor.,csoma- 
L 9 V I 1 M L 1 M I  | 7 L I I  golás és szállítás nélkül. — 5 kgr. csomagolás és szállítással 8 kor.

V en d ég lő kb en , k á v é h á z a k b a n , s z á llo d á k b a n .
A vizeldék szagtalanítására ős fertőtlenítésére Bonodor-port hintünk fel. E gy

két maroknyi rendesen elegendő néhány napra, a míg a szag újból je len t
kezik, a mikor a felhintést megismételjük. Nagyobb vizelde körülbelül egy kiló 
port fogyaszt havonta.

Éjjeli edények szagtalanítására egy késhegynyi Bonodor-por kevés vízzel 
vagy néhány csepp Bonodor-folyadék elegendő, hogy a legbüzösebb éjjeli edényt 
használhatóvá tegye.

Szétküldés csak kész
pénzért v. utánvéttel. Vezérképviselő FODOR FERENCZ -ntei 40/v. ii.
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E.%5) E§=S Is5=5) ES=5)ü Törköly-pálinka. \
1 Nagyobb mennyiségű, kitűnő minőségű ó-törköly 

/Q pálinka kapható |

®  Méltóságos Zichy János gróf ur nagy- < 
'1L lángi pinczészeténél

literes palaczkonként 2 koronáért. I hektoliteren felüli . 
V *  megrendelésnél 2 0 %  kedvezmény. (Nagyláng, Fehér m.). ■

A  m egrendeléseket a lányi központi felügyelői hivatal- / 
z-\ hoz kérem küldeni. — Tisztelettel ‘

T o n ka  Jó zs e f, uradalmi felügyelő.

K l'S  ísg==S K . 5)

f t l a p i t t a t o * t  1 8 3 4 -b e n .

A n d rén y i K álm án utódai
- Aradon. ------

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A v á m a s p e r c s i  saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep 
továbbá a v a d k e r t i  és g yo ro k i családi törzsszőlők összter
mése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélye • 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termi lés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfűi 
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

V en dég lősök  és s zá llo d ás o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok 
tói kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
B orm inták, á rjegyzék ingyen. E lőnyára ján la tok posta fo rdu ltáva l kü ldetnek

Gróf Esterházy Sándor

BUDAPESTED,

u rada lm a inak  m in tasző lő te lepe in  te rm e lt 
hegyi borok fő ra k tá ra  és városi pinczeje

U .,  S z a b a d s á g - t é r  15.
V é c B e y -u tc z a  s a r k á n .

---- - TELEFCW 43 04> =^^==^=2^====
B a ía io n v id é k ,  K e m e n e s  é s  — 
S o m ló  h e g y v id é k  b o r a i .

k  b o ro k  p a laczkokban  B udapest te rü le té n  bárhová  házhoz 
s z á llí t ta tn a k . A v id é k i m egrende lések p o n tosa n  e szközö lte tn ek . 

Ü res  pa la czko k  10 f i l lé r jé v e l vé te tn e k  v issza .

B O R H E G Y I F. *
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára

B U D A P E S T , G iz e E 9 a -té r  I .  (Haas-palota).

Aia„ a a legjobb franczia és magyar pezsgő
ket, cognacot és likőröket gyári árakon.
B elfö ld i b o ra it  a z  első h írn e v e s  b o r te rm e 
lő k tő l a leg ju tán yosabb  á ro n  s z o lg á lta t ja .
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Hubert J. E. Pozsony
Csász. és kir. udvari szállítói 

Különlegességi jegy:

H IRM ANN FERENCZ S
; rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
Részit gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szük
séges rézárukat. Bor- és sör-szivattyukat, sör-

. kimérö-készülékeket légnyom ással, valam int 
C m indennem ű rézcsapokat, fémfelirati táblákat 

és rézsulyokat. — A lapittato tt 1880-ban. — 
f Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az
|l állami ezüst-érem m el kitüntetve.
'  T E L E F O N  2 9 -0 3 . -

__________________________________

Németh T estvérek
ezelőtt KRISTÓFFY és NÉMETH

W  B  VII., Király-utczá 19. 29~ 9t

Ajánl a t. vendéglős és szállodás 
uraknak teljes konyhaberendezéseket, 
megbízható minőségben, mérsékelt
árak mellett.

a Budapesti országos kaszinó pezsgője.

' K é p v is e lő :

KUTASSY VINCZE ur
BUDAPEST, V., Árpád-utcza 9. szám.

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.

— .................... .
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TÖRLEY JÖZS.ÜT"

----

Pedálos czimbalmok
kltílnfl hanggal, erős szerkezettel 
jótállással r é s z l e t f i z e t é s r e

is kaphatók.
M agántanulásra  legalkalm asabb Kutiffay- 
(ttimbalom-fskola I. rész 7 korona, 11. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gra- 
■aophon fonográf, zongora harm óm um, 
harm onika okarina és verklik, zenelő 

automaták.
KUflnfőle olasz, ném et, és sa já t készí

tésű hurok kaphatók.
R égi h a n g s z e re k  becseréltetnek.
Mindennemű ja v ítá so k  elfogadtatnak .

H o r v á t h  I s t v á n
Budapest VII.. Erzsébet-körut és Kerepesl-üt 46. 

G y á r: Budapest, I., Kelenföld. Saját ház.Inpyes

SEC SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÚZS. Es T5A

PROMQNTOR
(BUDAPEST).

Ó í 5 7  i - í  ;?s*£

GkLDOüZI „DEÁK“-FORRÁS
tN
*>>C
>
in

Ü

J□

a  v i lá g  le g jo b b  á s v á n y v iz e .
A  bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és elismerő 
diplomával kitüntetve. K itűnő b o rv iz , borral vegyítve 

a legkitűnőbb üditő ital.
*/2 liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva . . .  18 fill. 
’/i » „ „ • • • 26 »

Főelárusitás: B u d a p e s t ,  IV . ,  F ö v á m t é r  4 .
A b a ’.dóczi D eák-forrásviz vezérképviselete m egszűnvén, azt

a tulajdonos: d r .  S z á n tó  M ik s a  házilag kezeli.
N a g y o b b  m e g r e n d e lé s e k n é l  árengedmény. 
TELEFON 79 - 02. TFLEFON 7) 07.

I Sav B a l d ó c z i  á s v á n y v í z .  w

ÜVEGGYÁRI TELEPEK
azelőtt

Schreiber 3, és unokúőcscsei
=  BUDAPEST, =
IP., Régi posta-ufeza 10. (félemelet)

-  N a g y  r a k t é r  — —

ÜVEGÁRUKBAN
vendéglők év kdvéhdzak részére, 

-o árjegyzék Ingyen és hérntentoe. sa—

00D
E
O-
o
N
áh
i/t<
öh
3

<
N

£1

r

•> 'A legfinomabb palaczksöí |
a világhírű pilseni polgári sörfőzde alapittatott 1842-ben. <(,

|  Pilseni ősforrás $
n e v e z e tű  g y á r t m á n y a  vidékre  pasteurizálva küldetik , m iáltal {-£] 
4 —6 heti tartó sság  biztosítva. — B udapesten házhoz szállítva. /A  
R endelm ényeket szintű y hordósörre  kérjük  kizáró lag  czim ünkre,

m int a  m agyar rszági vezérképvisele thez küldeni

MEZEY és TÁRSA
Budapest, IX. kér., Ranolder-utcza 4. sz.

Á-V Telefon 5 8 —60. —. £

Szepességi len-ipar!

Wein Károly és Társai
v á s z o n  é s  a s z t a ln e m ű - g y á r o s o k

Budapesti főraktára: IV., Koronalierczeg-utcza 8.
Minden darab  

gyárainkból sz ár
m azó á ru t ezen 

védjegygyei 
látjuk el.

(H aris-bazár épület.)

Ajánljuk hírneves szepességi 
vászon, asztalnemű, törülköző, 

törlő-, csemege-kendő 
és minden e szakmába vágó gyártmánya
inkat. — Szállodai fehérnemű berendezé

sekről költségvetéssel szolgálunk.

S Z IK L A I Q ÉZA  ÉS T A K S A
B A N K - ÉS V Á L T Ó Ü Z L E T E

BUDAPEST, V ili., B A R O S 5-T É R  2. S Z .
(telefon 5 3 -2 3 .  (József föherczeg szálló.) TELEFON 5 3 -2 3 .

Sl»
Sí?
sí?
Sí?
1

*4
M?

Van szerencsénk szives tudomására hozni, trTfiSlTfiS. hogy V i l i . ,  Baross-lér 2. szám (a József
(ö|,erczcg szánó épületében)

--------------------  bank- és v á ltó ü z le te t --------------------
nyito ttunk, mely üzletkörét a kővetkezőkre terjeszti k i: Sorsjegyek, 
állampapírok, valamint egyéb értékpapírok vétele és eladása, kölcsö
nök sors|egyek és értékpapírokra, sorsjegyek eladása csekély havi 
részletfizetés ellenében, oszlúlysorslcgyek minden húzáshoz, tőzsdei 
megbízások kereszlQlvllele az árú- cs értéktőzsdén, kü lfö ld i bank
jegyek, arany- és ezüstpénzek vétele és eladása, készpénzköl- 
csönök folyósítása előnyös visszafizetés mellett, ezenkívül m in
den. a bankszakma körébe tartozó megbízás eszközlése a leg- 
kulansabb feltételek mellett. Reméljük, hogy becses bizalmával 
m ielőbb meg fog tiszte ln i s ezáltal alka lm at ad arra, hogy pon- 
|w , j  tos és lelkiismeretes kiszolgálásunkról nieggyözhessüíi. 
h,. Kiválóftis/.teietfcr.Sziklal G é z a  é a  T á r s a .

Világszerte h íres a Borszéki gyógy-borviz.
A „Boldizsár-kuti" gyógy-borviz nemcsak kiválóan üdítő élve
zeti víz, de kitűnő sikerrel használtatik a vese-, hugy-, 
hólyag- és a köszvény-bántalmak ellen, a légző- és emésztő
szervek hurutainál, vizeleti nehézségeknél megakadályozza 
a hugyhomok-lerakodást. J n v  Nagy lithium tartalmú. Hugy-

hajtó hatású. Vasmentes. Szénsavdus. Csíramentes,

A Borszéki gyógy-borvizek főraktára:
WRHLKRMPF és GÖRÖG ásványv izke reskedőkné l 

Budapest, V kér., Nádor-utcza 17. szám.
Kapható m ind en ü tt. Kapható m ind en ü tt.
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' A v ilá g h írű  fra n c z ia

ÜELBECK & Oomp
r e i m s i  p e z s g ő b o r g y á r  
é s  a m ü n c h e n i H o fb r á u
=  m a g y a r o r s z á g i  f ő le r a k a t a .  =

aa

- r t

S

>v
cd

N

Válogatott fűszeráruk, 

m indennem ű bel- vte 

külföldi csemegék, 

magyar és franczia 

pezsgőborok, rum és 

tea, liqueurök, sajt. vaj, 

kassai, prágai sonka, 

felvágottak, gyümöl

csök stb. raktára.

Brázay Kálmánnál
M u zeu m k ö ru t 23. J

W: *  ,#■ £  A : f f  f f f f | ■'

Sziklabor Sec
(fra n c z ia  m ó d szer sze rin t)

U n y í  J ó z s e f
p e z s g ő g y á r á b ó l

BUDAFOK (Promontor)

s

f f

á

rv -4.</> >r>

&• 
s> 
f f  
;«• 
f f

a
<• Iroda: T ó th  Józsn f-u to za  60. sz. (saját házában), j-t. 

..»»»»»» Pinczék: Feelisgang-dülö  2 0 . e«e«34« :■% 
Mintók «s árjegyzék a t. vendéglős, szál- j&j

.áj TiT lodás és kávés urak részére díjmentesen.

■ a i i  . i n u  i  i  i  i

I Az
: „Erdélyi Pincze=Egylet” :
Z császári és k irá ly i udvari szá llítók •

Z ■ '■■= KOLOZSVÁROTT. = = = = = =  ;
1 Sürgönyczim : Borterm elők szövetkezete Kolozsvár “

■ Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett és minden „
2 kiállításon elsőrendő érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű "
■ ki

Í
 fehér- és- veres-, asztali-, pecsenye-,

>  >  csemege- és gyógyborait. >  >

Megkeresésekre készséggel küld árlapot
az igazgatóság.

SÁVELY

K o n y h a e d é n y e k , —
húsvágó-gépek, husbárdok elism ert legjobb minő
ségben; továbbá vendéglők és kávóházak részére 

nagy szabadalmazott

.. k á ly h á k , — ——-
újak és keveset használtak is; raktáron úgyszin
tén villanycsengök, felszerelések olcsó, szabott 
árak mellett. Használt öntött-edény becseréltetik.

JÓZSEF VII., Kerepesi-ut 72. szám.
Telefon 25 -5 2 . Telefon 25—52.

F ig y e le m !!  Hazai ipar. F ig y e lem  jjj

Vendéglősök« fizető pinczérck j
szives figyelm ébe ajánlom újonnan feltalált J

o ld a l-z se b tá r c z á m a t, |
m ely hátán bekeretezve tartja  a számoló ezódulákat, úgy hogy 
nem kell többó azokat számoláskor a tárcza belsejéből kivenni. <6

Á ra k : 3.50-től 5 fo rin tig .
Számoló czédulák bárm ikor a tásk áb a  illően ingyen. Rendkívül na^y  
ra k tá r  pinczér-.áskákban, m elyeknek feneke nincs tó.üu kuiSu be- zii 
illesztve, hanem  a felső rész az a ljával egy darabból készült, a lég- 
ju tányosabb árak m ellett. -  Gttnimi- és lialhóíyag-kiilönl -g •• :'r.-k ®
tuczatonkin t 2, 3, 4, 5 és .: frt. — Nagy r a k tá ra  legkivá 'óbb  y i.rt- 6  
irányú  görcsér, gummiliarisnyák, sérvkötők, szuszpeuzóriuniok és a <6

legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Kaphatók; M olnár ViltllOS keztyu~ és sérvkötö-gyárosnál |

BUDAPEST, IV., Károly-körut 28  (Központi városház). Jj

Eladó vendéglő.
Budapest VIII. kerületének egyik 
legforgalmasabb utczájában évek 
óta fennálló jómenetelü vendéglő 
teljes berendezésével betegség 

miatt eladó .
Bővebbet e lap kiadóhivatala ad.

B o re la d á s .
300  hektoliter jól heérett 

h  e  g y  i s z ő l l ö  
hektoliterenként 3 0  k o ro 

n á é r t  e ladó . 
Bővebb értesítést K ovács  

Is tv á n  K is -P aczal
(Szilagy megye.) ,

EGÉSZ ÉVEN ÁT NYITVA. EGESZ EVEN AT NYITVA.
Nagyvárad 
mellett .• .FÉLIX GYÓGYFÜRDŐ

Európa leggazdagabb kénes hévviz-forrása 49° C. 17 millió lit^r 
napi mennyiség, a kénsavas sókban gazdag és hidrogént is tarta l
mazó hévviz. Javallva van fürdő alakjában csuzos és köszvényes 
bántalmaknál, csonttörések, ficzamodások után, idegzsábáknál (ischias), 
bőrbajoknál. Női betegségeknél, idült méh- és petefészek-gyulladások, 
méhhurut, medepczebeli sejtszövetlob és izzadmányoknál, idült vese
lobnál, Brigbl-kór stb. Ivógyógymód alakjában pedig idült gyomorbán- 
talmaknál, makacs székrekedésnél, vese-köveknél, a máj- és epe

hólyag betegségeinél.
Sárgaság- és epeköveknél m e g le p ő  gyógyhatás. 
Hét szállójában 200 újonnan bebutorozott szoba, 70 holdas park, 
gondozott sétautak, gyógyterem, étterem, tenniszpálva, könyvtár, 
regényes kirándulások, vasútállomás, posta, távirda, helyközi telefon, 
hétezernél több állandó fürdővendég, gyógytár, állandó fiirdöorvos. 
Téli kúra penzióval október 1-től I. oszt. ellátás : fürdés, szoba, 
fűtés és világítás betenkint 49 korona. II. oszt. ellátás: fürdés, 

szoba, fűtés és világítás betenkint 35 korona.
■ ■■■ Prospektust küld a fürdőigazgatóság. .......
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Szekszárdi Elöljáróságtól.
8031/1905. sz.

HIRDETMÉNY.
Szekszárd r. t. város polgármestere a képviselőtes

tülete folyó évi 8. számú határozata folytán ezennel köz
hírré teszi, hogy a város tulajdonát képező

Líö 2J „Szekszárd-5zálló"  
p s n  vendéglő és szálloda rzsri
mely áll: egy tágas kávóház, két nagy étterem, egy sörház 
25 szoba, két istálló, az udvarban egy tágas nyári helyiség s 
az említett lakrészekhez szükséges kényelmes mellékhelyi
ségekből, folyó évi október hó 30-ikán délelőtt 10 órakor, a 
városháza nagy tanácstermében, Írásbeli zárt ajánlattal 
egybekötött szóbeli árverésen 1906. évi április hó 10-töl 
egymás után kővetkező hat évre

h a s z o n b é r b e  fo g  a d a t n i .
A kikiáltási ár az utóajánlati összegnek megfelelő 

8100 koronában állapíttatott meg, melynek 10%-át az ár
verezni kívánók bánatpénzül" ajánlatukhoz csatolni, vagy 
az árverés megkezdésekor az árverező tisztviselő kezéhez 
letenni tartoznak.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a gaz
dasági tanácsnoknál megtekinthetők.

Tájékozásul felemlittetik, hogy Szekszárd vármegyei 
székhely, van kir. törvényszéke, kir. járásbírósága, m. kir. 
pénzügyigazgatósága, kir. adóhivatala, állami főgimnáziuma, 
polgári fiú- és leányiskolája, vasúti állomása, selyemgyára 
s még több közintézete.

Szekszárd, 1905. október 13-án.
Dr. H irling Adám

po lgárm ester.

Lúgos rend. tan. város polgármesterétől.
8233— 1905. kig. szám.

Árlejtési hirdetmény.
Alólirott részéről ezennel közhirré tétetik, 

miszerint a Lúgos város tulajdonát képező, a 
Király-utczában 11217. összeirási sz. alatt fekvő

„M agyar K irá ly ihoz  czimzett vendég- 
— " 1 fogadó és kávéház ............
folyó évi november hó 6-án d. e. 10 órakor 
írásbeli ajánlati árlejtésen 5, esetleg 10 egymás
után következő évre, vagyis 1906 évi julius 
hó 1-től 1911, esetleg 1916. évi julius hó 1-ig 
terjedő időtartamra
zzzzzzz haszonbérbe adatik, rz z z z z :

Árverelni kívánók tartoznak 1 koronás bé
lyeggel és 1600 korona bánatpénzzel készpénz
ben vagy óvadékképes állampapírokban ellátott 
zárt ajánlataikat fenti határidőre a városi pol
gármesterhez benyújtani. Későbben beérkező 
vagy a feltételeknek meg nem felelő aján
latok tekintetbe vétetni nem fognak.

A közelebbi feltételek a hivatalos órák 
alatt a városi kiadóhivatalban betekinthetők.

Lúgoson, 1905. évi szeptember hó 30-án 
tartott tanácsülésből.

Marsovszky s. k., polgármester.
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Vigadó-részvénytársaság Zilah.

Pályázati hirdetmény.
A zilahi „Vigadó-szálloda részvénytársaság"

' pályázatot hirdet Zilah várostól bérelt s a város 
kellő közepén, a legforgalmasabb helyen, a 
piaczon levő teljesen berendezett szálloda, 
kávéház, étteremmel, bálterem és színházzal 
egybekötött vendéglői üzletében megüresedett

ü z l e t v e z e t ő  f ő p i n c z é r i  á l l á s r a .
Pályázni óhajtók a részletes feltételeket 

megtudhatják a társaság elnökénél Zilahon, a 
hol személyesen szíveskedjenek tudakozódni s 
pályázatukat beadni.

Biztosítékul kívántatik 5000 korona és 
azonnali apróbb beruházásra 30 00  korona.

Elfoglalandó az állás azonnal vagy leg
később november l-én.

Bővebb felvilágosítást ad a társaság elnöke.
Zilahon, 1905 október hó 2-án.

flz  Igazgatóság.

^Fvendéglő m egnyitás?^  

értesítés =̂=2)
Van szerencsém a nagyérdemű fővárosi 

és vidéki közönséget tisztelettel értesíteni, 
hogy az évek hosszú sora óta. a Vili. kér., 
Futo-utcza 43 . szám alatt birt „Ördög-Sziget“- 
hez czimzett vendéglői üzletemet

VIII. ker.( ÍTlário Terézict-fér 1. szám
(Kis slóczió-utcza sarok)

alá helyeztem át s azt f. évi október 17-ik.én, 
kedden este, ünnepélyesen megnyitottam.

Midőn a mélyen tisztelt közönségnek az 
eddigelé irányomban tanúsított jóakaratu párto
lását megköszönném, tisztelettel kérem uj üzle
tem részére is nagybecsű szives támogatásukat.

Igyekezni fogok, hogy uj vendéglőmben t. 
vendégeim kényelmes otthonra találjanak. Is
m ert jó boraim, Ízletes ételeim, valamint pontos 
kiszolgálás által pedig tömeges látogatásukat 
minél nagyobb mérvben kiérdemelni legfőbb 
törekvésem leend.

Budapest, 1905. október 17.
Kiváló tisztelettel

marcharclí András
vendéglős.

Legújabb amerikai rendszerű

(bor és ásványvíz hűtésére is)
melylyel egy vagy több hordó sör 5—10 kg. jéggel 
az utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki.

Különleges berendezések:

p ils e n i és b a jo r  sörök kimérésére
Söröshordók a pinczében is elhelyezhetők. 

Levegőnyomással: Levegöszivattyu légkazánnal 
és vezetékkel, friss levegő részére levegöszürövel. 
Kívánatra „A m e rik a i"  víz- és fo lyékony  szén
sav nyom ású berendezéseket is szállítunk. 

Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk.

H azslinszky gyógyszerész és Társai
szénsavgyár,

szab. szlfón-szikvizgép, amerikai sör- és borhütö és kimérő készülékek gyára 

BUDAPEST, VII. Bein-utcza 3. Keleti pá lyaudvar m ellett.

W ahlkampf és Görög
BUDAPEST, V. kerület, Nádor-utcza 17. szám. 
déglös uraknak ásványvíz szükségletüket
viiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinici:iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiilliiiiwiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii|ll|IU|l imBlllllll||lll|l| l|WII| l|||l|n||.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer 
és dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a lá ta  s ö r  Szent István védjegygyei
a kőbányai p o lg á r i  serfözö r.-t. készítménye =

a soripar egyik legjelentősebb vívmánya.
Ezen rendkívül kellemes izű üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlanság 
idégesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vérsze
gényeknek es labbadozo betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen 
vegre igen fontos szoptató nőknél. -  Kapható Budapesten minden fűszer- és 
csemege-üzletben. A vidékre a sörfőzde maga szállítja.
Budapesti á ra k : a fo gya sztás i ad óva l e g yü tt egy na gy  paluezk (pclaczkokon k ívü l)  

egy kid paluezk 32 fil lé r . 40 f i l lé r

Rádium fény! — — ——•>
Hazai gázizzófény részv. társ.
Budapest VII., Kazinczy-utcza 53.

Saját gyártmányú gázizzótestek darabonként 60 fillér.

Elvállal mindennemű gáz, villany II 
és v ízvezeték  berendezéseket.

|| . . . Csillárok gyári raktára. . . .  || || ||
Gázizzólángzók jókarban tartása, 18 naponkénti tisz

títás mellett lángonként és havonta 4 0  fillér. 

Vendéglősöknek és kávésoknak nagy ákedvezm ény!
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
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151.641/1905. 
VI. tan. sz.

B udapest székesfőváros tanácsa.

Á rverési hirdetm ény.
A székesfőváros tanácsa az V. kér.

V ig a d ó  v ig a lm i ,  é t k e z ő -  és s o r h á z - h e l y i s é g e i n e k ,
ruhatárának, továbbá egy második emeleti lakásnak 1905 évi d e c ze m b e r hó l-tö l kezdődő, úgyszintén a kávé
házi helyiségeknek,

— —  ..- ———  a V ig a d ó -té r i k io s z k n a k  ..................■■■■■■
és egy földszinti lakásnak 1906 évi november hó l-töl kezdődő s 1915 évi szeptember hó végéig tartó együttes bérbe
adására ezennel nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet.

Erről a résztvenni kívánók azzal értesittetnek, hogy az ajánlati tárgyalás folyó évi október hó 31-én kedden 
délelőtt 10 órakor a központi városháza 232. sz. bizottsági üléstermében (Városház-utczai rész, I. lépcső, félemelet) fog meg
tartatni s ehhez képest ajánlataikat a tanácsi VI. ügyosztályban (központi városháza, II. em., 237.) a hivatalos órák alatt 
bérleti szerződés-mintával együtt kapható ajánlati űrlapon szabályszerűen felülbélyegezve s a székesfőváros valamely 
pénztáránál az ajánlati tárgyalást megelőző napon déli 12 óráig letett 20.000 korona, azaz húszezer korona bánatpénz 
letételét igazoló nyugtával vagy postai feladó-vevénynyel felszerelve az említett helyen és napon dr. Vaszilievits János tanács
nok ur vagy megbízottja kezéhez annál is inkább nyújtsák be, mert elkésve benyújtott vagy kellőleg fel nem szerelt 
ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

A bánatpénz készpénzben a főváros által kijelölt helybeli takarékpénztárak betéti könyveiben vagy óvadékkópes 
értékpapírokban, melyek utóbbiak azonban kivéve a fővárosi kölcsönkötvényeket, melyek napi árfolyamon számíttatnak, 
legfeljebb a tőzsdei árfolyam 90%-ával, de sohasem névértéken felül számíthatók.

Megjegyeztetik, hogy a Vigadó világításához és egyéb motorikus czélra szükséges áramot a magyar villamossági 
részvénytársulat 1905 évi november hó l-töl kezdve három éven át hektowoltorenként 2. azaz kettő fillérért szolgáltatja.

A székesfőváros fentartja magának a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok közül szabadon választhasson s ha az 
ajánlatok eredményét megfelelőnek nem tartaná, újabb ajánlati eljárást hirdessen vagy tetszése szerint járjon el.

Azon ajánlattevő, a kinek ajánlata elfogadtatott, a főváros által megállapítandó helyen és időben a szerződést alá 
nem Írja és a szerződési biztosítékot le nem teszi, akkor nemcsak bánatpénzét veszti, de azonfelül a székesfőváros a bór- 

az ö kárára és veszélyére fogja másnak bérbeadni.
Budapest székesfőváros tanácsának 1905 évi szeptember hó 21-én tartott üléséből:

H alm os s. k., polgármester.

R vendéglős, 

szállodás és kávés urak Strobentz Testvérek
figyelmébe I g y á r ré s z v é n y tá rs a s á g

Budapest, IX., Üllői-út 89. szám
száraz to jás-liszt készítm ényt hoz forgalom ba

A technika és a vegyészet terén  a 
vívmányok napról-napra szaporodnak, 
í :ost is egy oly ipari term éket hoz 
forgalom ba a STROBENTZ TEST- 
VÉREK OYrtRfl, m elynek a czél- 
szerűsége és használhatósága köz- 
gazdasági £s tak a rék o sság i szem 
pontból m i n d e n k i r e  nézve nagy 
fontosságú. Ugyanis a

PACIFIC
R „prcifk" “ V
v a l ó d i  tyúkto jás felhasználásával 
készül, hitelesen meg van vizsgálva, 
az egészségre  ártalm as anyagokat 
nem tartalm az.

név alatt. E tojás-liszt készítmény teljesen tiszta, 
sült- és főtt tészták, úgyszintén ezukrászsütemények

n o ^ l Í ’ználható 6S t 6 1 j ő S ö ű PÓtOlja a 
sütésnél és főzésnél a f r i s s  tojássár-
rtóídf Levesek, mártások és fagylaltok készítésénél 
o d jd l. szintén ,.PACIFIC” száraz tojás-liszt készít
mény használható a tyúktojás sárgája helyett továbbá 

a sütemény bekenésére.
A „PACIFIC” száraz tojás-liszt készítményünkkel 
végzett egyetlen kísérlet mindenkit meg fog győzni 
ama nagy előnyökről, melyekkel annak használata jár.

25 gram m  „PACIFIC" körülbelül 
4 0  to já ssárg á já t helyettesit).

A következő  c som ago lásokban  
van forgalom ban :
I kgr. K12.—. Ilillll tojás sárgájái hclyetlcsili
’/skgr. K 800 „  „
100 gramm K 2.40. 160 „  „  „
50 „  K 1.20. SÍI „  „  „
25 „ K-.00. 411 „ „ „
4 grammos levél 10 fillér, 6  tojás 

sárgáját helyettesíti.

Kapható minden nagyobb  
fűszer- és csemegeüzletben!

A  „ P A C I F I C "
azonkívül sokkal olcsóbb a tojásnál, mert nem  
romlik és ennélfogva mindig készletben tartható 

minden háztartásban.

R vendéglős, 

Szállodás és kávés urak 

figyelmébe I

,Uránia" könyvnyom da Budapest, VIII., M ária-utcza 11. szám.




